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BESEDILO O SEJI §S

Strokovni svet RS za splosno izobrazevanje je na 244. seji, dne 22. 5,
2025, doloc¢il u¢ni nacrt sSpansc¢ina za izobrazevalni program osnovne Sole,
izobrazevalni program osnovne S$ole s prilagojenim predmetnikom za osnovno
$olo s slovenskim ué¢nim jezikom na narodno mesanem obmoc¢ju slovenske
Istre, izobrazevalni program osnovne sole s prilagojenim predmetnikom za
osnovno $o0lo z italijanskim uc¢nim jezikom na narodno mes$anem obmocju
slovenske Istre, izobrazevalni program osnovne sole s prilagojenim
predmetnikom za dvojezicne osnovne $ole na narodno mesanem obmocju
Prekmurja in prilagojene izobrazevalne programe osnovne sole z

enakovrednim izobrazbenim standardom.

Strokovni svet RS za splosno izobrazevanje se je na 244. seji, dne 22. 5,
2025,seznanil z didaktic¢nimi priporoc¢ili k uc¢nemu nac¢rtu spanséina za
izobrazevalni program osnovne Sole, izobrazevalni program osnovne sSole s
prilagojenim predmetnikom za osnovno $olo s slovenskim u¢nim jezikom na
narodno mesanem obmoc¢ju slovenske Istre, izobrazevalni program osnovne
Sole s prilagojenim predmetnikom za osnovno $olo z italijanskim udnim
jezikom na narodno mesSanem obmoC¢ju slovenske Istre, izobrazevalni program
osnovne $ole s prilagojenim predmetnikom za dvojezic¢ne osnovne $ole na
narodno mesanem obmo¢ju Prekmurja in prilagojene izobrazevalne programe

osnovne $ole z enakovrednim izobrazbenim standardom.
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KAKO SE ZNAJTI?

IPICNE STRANI

V dokumentu je za u€enke in u¢ence,
uciteljice in uCitelje ipd. uporabljena moska
slovni¢na oblika, ki velja enakovredno za
oba spola.

Vrsta teme:
Obvezno
Izbirno

Opis teme zajema klju¢ne
poudarke 0z. koncepte kot

Tema sporocCa vsebinski okvir ali okvir
predmetnospecifi¢nih zmoznosti, povezanih
s cilji oz. skupinami ciljev: teme so
predmetno specifi¢ne in lahko vkljuCujejo
vsebinske sklope in dejavnosti ter razvijajo
vescine, zmoznosti in koncepte, ki naj bi jih
ucenci izgrajevali in razvijali v procesu ucenja.

Y o e

IME TEME

Em fugiaspiduci sitet ut etur, in conest dipsum eosa nonsequam volorum,
ommolor aut desequi duciist estrunda volorest, sandeni maximin uscillab il
magnam quiam quo con explacc ullaccum alisi quidell igendam, in repta dolupta
volor sam, ut hilit laut faccumqui omnim ut doluptur, quam consequ atibus dolo
dignate mporehent qui tem nonseque por aliquisimust que volestrum esed

okvir skupinam ciljev.

Dodatna pojasnila za temo
lahko vsebujejo razlago o
zasnovi teme, usmeritve in/ali
navodila, ki se nanasajo na

quibusdae milla conserf ernate dentiat.

Ma vellaut quiatio rporrore voluptae cus et illent harum doluptatur, et quas
molorporia doluptatis molum rae nos event, inullit incimaiorem fugiandantis et
fugitisque maion ped quo odi beatur, sequi ilisqui ipidel escim reprat.

DODATNA POJASNILA ZA TEMO

Ullatur sequo qui ut vellenderio. Re exceseq uiatur aturem eos millandio totaquis
alibus iume voluptatia quis aut quamust iosant prestius, ut ommodigendis
doluptaes dersped moluptae. Harum a volupta tiatur, ne veles quia voluptatia
similic tatesequam, seque ventio. Hendis erum quissequo quist que con nulparum
ut quuntemos et repro quod ma nimusa sae vellaut eum ulpari velent voluptu
rempor a de omnimax impellu ptatiaecusa ducipsae aut evelles temolup tincil
imporia simped et endes eum et molum que laborerat voluptiurem nempori bustio
explabo rionsenet evenimin nis ex eum voluptam consed que volupid eliquibus,
tetusda ntusam ellis ut archill uptiore rundiae nimusdam vel enit, optibea

vsebino, vrsto teme, ¢lenitev
teme, poimenovanje, trajanje,
dejavnosti, izvedbo aktivnosti,
ucne pripomocke ... oz. karkoli,
kar je pomembno za to temo.

quiaspelitem lam alit re, omnis ab il mo dolupti comnihi tionsequiam eicia dolo
intur accusci musdaecatet faccatur? Sinctet latiam facescipsa

Ceria pa iumquam, exernam quaspis dit eaquasit, omnis quis aut apitassum
coribusda invenih icatia qui aperorum qui ut re perumquaeped quame moditatum
ipient veligna tessint iaessum, optamus, testi sediasped moluptatem aperiam aut
quodips usciate veribus.

Mi, asit volupta tuscil int aspel illit atur, eum idenist iorrum alit, nim re illitas ma
nimi, iusciisita dolorrum volorepedio core, consequam quae. De nossiti officillate
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Stevilka strani,
program izobrazevanja,
predmet



Z oznako O so

oznaceni obvezni cilji.

Z leZecim tiskom in
oznako | so oznageni

izbirni cilji.

S krepko oznac¢enim besedilom
so izpostavljeni minimalni

standardi znanja.

Z lezecim besedilom so
oznaceni izbirni standardi oz.
standardi znanja, ki izhajajo iz
izbirnih ciljev.

Dodatne pisave in oznake pri
standardih so opredeljene v
obvezujocih navodilih za ucitelja
(npr. pod¢rtani, M, PTlitd.)

I

Z oznako @so oznaceni kljuéni
cilji posameznih podrocij skupnih
ciljev. Steviléni zapis pri oznaki
skupnih ciljev se navezuje na
preglednico s skupnimi cilji.

IME SKUPINE CILJEV
CIL)1]

O: Et plabo. Nam eum fuga. Et explat. Xerro et aut que nihicia doloribus, velisci tatur

I: Que ommodic aboribust, tesequae nimaionseni arum audit minusda dolum, si venimil itatat.
Estinve litatem ut adit quid qui. € (2.2.2.1)
I: Quia voluptatur aut od minverum, quas ilis et mint, eature rehenit magnatur aut exceaquam reiunt

et omnis nobit vero excepel in nimagnam quat officiam que plaborpore ne culpa eum dolore aut
aspicias sanihil moditam re pelias ne veri reperferes solores dolorum, quidit ad qui dolorerun.
O: Ibus nis auda vendio venis saperum atem quiant aut pre comniscia num at is quoditi ne estinve
litatem venis saperum atem quiant. @) (1.3.4.2 [ 2111 21.21] 2.211] 2.21.2 | 3131 51.2.)

STANDARDI ZNANJA

Ucenec

Obisquamet faccab incium repernam id quist plita nume con nonectem sit volentis etur sanda de
velictorrum quasimus mo mi.

Icillabo. Bor as plibusc ipidesequat latia cuptatu repeliam.

Et ommo commolo ratatur saepedit essunt que parit, expelliquam rem simos con es est

volorrum quae. Aximintios et faccae. Inciet, con aut i enient.

Ut fuga. Nemperum fuga.
Ma vellaut quiatio rporrore voluptae cus et illent harum doluptatur, et quas
Omnim ut doluptur, quam consequ.

Obisquamet faccab incium repernam id quist plita nume con nonectem sit volentis etur sanda de
velictorrum quasimus mo mi.

Icillabo. Bor as plibusc ipidesequat latia cuptatu repeliam.

Et ommo commolo ratatur saepedit essunt que parit, expelliquam rem simos con es est volorrum
quae. Aximintios et faccae. Inciet, ommolo con commoluptas aut vidusci enient.

Ut fuga. Nemperum fuga.

O laborerat voluptiurem O veligna tessint O laborerat voluptiurem O veligna tessint

O veligna tessint O laborerat voluptiurem O veligna tessint
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Pojmi, ki jih u€¢enec mora poznati oz. razumeti (in/ali znati smiselno uporabljati),
lahko pa so navedeni tudi priporo€eni pojmi. Nabor (strokovnih) terminov zaokrozuje
in dopolnjuje posamezno temo, predstavlja pa informacijo ucitelju pri nacrtovanju
vzgojno-izobrazevalnega dela. Namenjen je navedbi terminologije, ki jo na podro¢ju
dolo¢ene teme v dolocenem obdobju izobrazevalne vertikale usvojijo u¢enci.



VIRI IN LITERATURA PO
POGLAVJIH

NASLOV TEME

L Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Morbi eget ante
Viriin literatura, eget ante hendrerit convallis vitae et purus. Donec euismod dolor sed neque
ki so vklju¢eni v condimentum, at sodales enim interdum. https://lorem.ipsum.com/mubis/link/

posamezno temo. non2c3c

NASLOV SKUPINE CILJEV

Etiam, M. (2019). Eget laoreet ipsum. Nulla facilisi.
Parum, V. (2025). Sequi blaborest quosam. Seque cus.
Morbi P. (2007). Sed ac arcu id velit facilisis aliquet. Nec tincidunt.

Eget O. (2010). Vestibulum vitae massa eget orci condimentum fringilla a ac
. . e turpis. Nulla et tempus nunc, vitae scelerisque tellus. Sed in tempus mi, a
Viriin “teratura’ ki so Vkl]ucem aliquet quam. Integer ut euismod eros, vel pretium mi. Maecenas sollicitudin.

v posamezno skupino ciljev.
P P / Nunc N. (2023). Morbi suscipit ante quis viverra sollicitudin. Aenean ultricies.

Nunc N., Ante A., Sem S. (2015). Nullam congue eleifend magna in venenatis.
Ut consectetur quis magna vitae sodales. Morbi placerat: https://lorem.ipsum.
com/mubis/link/nOn2¢c3c

Sed A. (2024). Ut aliquet aliquam urna eget laoreet. Fusce hendrerit dolor id
mauris convallis, at accumsan lectus fermentum. Nunc bibendum quam et nibh
elementum consectetur.

NASLOV SKUPINE CILJEV

Vestibulum vitae massa eget orci condimentum fringilla, https://lorem.ipsum.
com/mubis/link/nOn2c3c

Nunc F.: Vivamus quis tortor et ipsum tempor laoreet id quis nunc. Phasellus
quis sagittis ligula.

Redaktion, 2018. Morbi placerat: https://lorem.ipsum.com/mubis/link/nOn2c3c

Hiperpovezava
do zunanjega vira




KAKO SE ZNAJTI?

STRUKTURA UCNEGA NACRTA Z DIDAKTICNIMI PRIPOROCILI

OPREDELITEV PREDMETA

Namen predmeta ]—[ Temeljna vodila predmeta H ObvezujoCa navodila za ucitelja

DIDAKTICNA PRIPOROCILA

Izpostavljene so preverjene

in ucinkovite didakti¢ne

strategije za doseganije ciljev

in standardov znanja za

predmet/podrocje s poudarkom
r na aktivni vlogi u¢enca.

Kazipot po Splosna Splosna priporocila
didakti¢nih didakti¢na za vrednotenje
priporocilih priporocila znanja

Specialnodidakti¢na
priporocila
podro€ja/predmeta

L Napotki o strukturi L Skupno usklajeno besedilo v vseh UN/KZ J

didakti¢nih priporocil

Izpostavljene so posebnosti,
vezane na konkretno temo
V povezavi z znanji znotraj
predmeta in v povezavi z drugimi
predmeti ter z upoStevanjem

’7 razvojne stopnje uc¢enca.

Dodatna pojasnila
k temi

Ime teme Opis teme

Didakti¢na priporocila
za temo

IME SKUPINE CILJEV

IME SKUPINE CILJEV

Za posamezne nacine izkazovanja znanja se
lahko oblikuje nabor opisnih kriterijev. Ti so
v pomo¢ ucencu in ucitelju v u¢nem procesu
s ciliem izbolj$ati znanje (primeri kriterijev
uspesnosti) in oblikovati kriterije ocenjevanja.

Didakti¢na
priporoCila za
skupino ciljev

Standardi
Znanja

Cilji Termini

L Dodatno so poudarjene
doloc¢ene usmeritve, ki
se nanasajo le na cilje
znotraj teme: didakti¢ne
strategije, oblike dela,
primeri dejavnosti in
nalog, prilagoditve,
uéni pripomocki itd.

VIRI IN LITERATURA PO POGLAVJIH

Priporoceni Opisni
nacini kriteriji
izkazovanja

Znanja

L

Priporoceni nacini, kako
ucenci izkazejo znanje,
tako v fazi u¢enja kot tudi
pri ocenjevanju. Poudarek
je na vpogledu v celovito
doseganje obravnavanih
ciljev, ne le tistih, ki so
najlazje merljivi (npr. s
pisnim preizkusom).
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OPREDELITEV PREDMETA

NAMEN PREDMETA

Spanstina je globalni jezik, ki se kot materni jezik govori v 21 drzavah in se uporablja za sporazumevanje v
mednarodni skupnosti. U¢enje Spanséine omogoca obogatitev medsebojnega sodelovanja med Slovenijo in

Spansko govorecimi drzavami, globlje medsebojno razumevanje in spostovanje drugacnosti.
Znanje Spanscine Siri pogled na svet, odpravlja ovire in pripomore k tolerantnejsi druzbi.

Znanje dodatnega jezika pozitivno vpliva na oZji svet posameznika, na njegove kognitivne sposobnosti in
pridobivanje drugih znanj, se bolje osredotoca, povecuje samozavest in sposobnost razumevanja
kompleksnejsih problemov, laZje sprejema odlocitve, hkrati se z u¢enjem drugih jezikov nadgrajuje tudi znanje

materinscine.

Ucenje jezikov omogoca obogatitev Zivljenja posameznika, doZivljanje novih idej, razgibanje uma, spoznavanje

globalne raznolikosti. Krepi druzbene odnose in obogati kulturno Zivljenje, saj je jezik osnova kulture.

TEMELJNA VODILA PREDMETA

Sodobni pouk Spansc¢ine mora presegati zgolj ucenje jezika, dodati mora svoj doprinos kot odgovor na hitro

spreminjajoco se druzbo.

Spani¢ino moramo poucevati tako, da bo cilj poleg znanja jezika tudi izoblikovana mlada osebnost, ki ima poleg
sporazumevalnih zmoZnosti razvite mnoge vescine in razlicne kompetence. Poleg znanja Spanscine mora biti cilj
ucenja razvijanje zmoznosti, da nauceno in osmisljeno znanje ter razvite vesc¢ine uporabljamo v razli¢nih

situacijah na prozen in ustvarjalen nacin.

Uc¢ni proces naj bo osredinjen na ucenca, zastavljen naj bo tako, da bodo uceci preko usvajanja Spanscine
krepili tudi razne klju¢ne kompetence in precne teme. Povezovanje doloCene teme pri predmetih bo u¢encem

omogocilo pridobivanje celostnega znanja in razvoj zmoznosti povezovanja konceptov.

Moderna druzba od posameznika zahteva zavedanje pomena vecjezi¢nosti, medkulturnosti in vklju¢enosti. S

spoznavanjem dezel, kjer govorijo Spanscino, bodo spoznavali nove kulture in njihove navade.
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Ucitelia pri pouku Spansdine vodijo sledeca priporocena tematska podrodia, ki hkrati pokrivaio pet
podrodij skupnih ciljev: 1. Jezik, driZavijanstvo, kultura in umetnost, 2. Trajnostni razvoj, 3. Zdravie in
dobrobit, 4. Digitaina kompetentnost in 5. Podjetnost |
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FRIPOROCENA VSEBINSHA
POGLAV]A (izhirna poglavja so
oznadena z *)

PRIMERI

Jaz, drufina in prijatelji

Predstavitev sebe (ime, prilmek. narodnost, starost, poklic, naslov,
telefon/stevilke, spletna kemunikacija, kenjicki, interesi), sorodstvens
vezi in razmerja, opis oseb (postava, obraz, znaéaj), poklici, jeziki.

Sola, izobrazevanje

Sola, predmeti, uéilnica, razred, uéenci in uéitelji, navedila, pripomocki,
izven Solske dejavnosti.

Kraj /dom,/pokrajina

Ustanove, zgradbe, opis pokrajine (lastna in obéa geografija),
vasi/mesta/mestne Setrti, bivaliZéa (hifa, soba, pohistvo).
Orientacija po kraju, (moje) bivaliZée, (moja) dezela, Zivali, rastline,
prebivalci, dejavnosti, storitve, naravne in kulturno zgodovinske
Znamenitosti,

Dnevna rutina in prosti
£as /Easovna razporeditev

Ure, dnevi/datumi, deli dneva, meseci, letni &asi, dnevna rutina,

hobiji, druzenje, nacrtovanje dejavnosti / osnovne éasovne in prostorske
informacije: kdaj, kje (kino, konecerti, gledaliife, Sport...). odnes do
dejavnosti in okolja (vief mi je / ni mi vieg).

Telo, gibalne aktivnosti, zdravje
in pocutje

Deli telesa, telesne,/gibalne dejavnosti, vrste Sportov, Sportniki, (Speortna)
tekmowvanja, . obisk pri zdravniku, (ne)jzdravo Zivljenje, fustva in
razpoloZenja.

Hrana in pijaca

Zivila in prehrambni izdelki, narofanje, imena in opis jedi, jedilni list,
cena, recepti, tipiéne jedi, obroki, prehrambne navade v razliénih
kulturah,

Makupovanje

Oblaila, barve, materiali, vrste trgovin, nakupovanje Zivil in oblagil.

Turizem, poditnice in potovanja

Vrste potovanj, prevozow, vozni red, nastanitev, pofitniski kraji.
dejavnosti na poéitnicah.

Komunikacija® Spletna in telefonska komunikacija, osnovna pisna korespondenca,
osnovna ustna komunikacija/dialogi, ki posnemajo pogoste Zivljenjske
situacije.

Dsebnosti* i‘.ivljenje znanih ali/in zgodovinskih osebnosti.

Okolje, vreme in trajnostni

razvoj*

Naravni pojavi, vremenski pojavi, vremenska napoved, ckoljski problemi

Kultura in civilizacija Zpansko
govaorefih drzav - po izboru
ucitelja®

Nekaj tem: drzave, jeziki (materni/tuji/uradni), narodnosti, priimki,
praznovanja, romanje, plesi, filmi, slikarstvo, glasba, mesta,
gastronomija, stripi, znane osebnosti, odkritje Amerike, sre¢anje dveh
svetov, blagovne znamke, stereotipi, navade in obigaji, predkelumbovske
civilizacije, tipiéni in/ali avtohtoni #porti... pesmi (literarne, peljudne,

zabavne), krajsa literarna dela/edlomki...
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Pri¢akovana raven SEJO po 3 letih: A1/A2

Razume stavke in pogoste izraze, ki se nanasajo na najbolj temeljna podrocja (na primer
najosnovnejsi osebni in druzinski podatki, nakupovanje, krajevna geografija, zaposlitev). Zna

A2 se sporazumevati v preprostih in rutinskih opravilih, ki zahtevajo preprosto in neposredno
izmenjavo informacij o znanih in rutinskih zadevah. 5 preprostimi izrazi zna povedati nekaj o sebi
in svojem neposrednem okolju ter stvareh, povezanih z zadovoljevanjem trenutnih potreb.

Razume in uporablja pogoste vsakodnevne izraze in zelo osnovne fraze, namenjene za

Al zadovoljevanje konkretnih potreb. Predstaviti zna sebe in druge ter sprasevati in odgovarjati na
osebna vprasanja, na primer o tem, kje #ivi, o osebah, ki jih pozna, in o stvareh, ki jih ima. Obvlada
preprosto interakeijo, ée se sogovorec izraZa pofasi in razloéno ter je pripravljen pomagati.

Osnovniuporabnik

OBVEZUJOCA NAVODILA ZA UCITELJE

Ucitelj pri pouku uporablja razlicne metode, oblike dela in u¢na sredstva za razvijanje jezikovnih zmoZnosti, da
omogoci uéenje razliénim u¢nim stilom. Digitalna orodja se pri pouku uporabljajo smiselno, kot ucni

pripomocek, in naj ne postanejo edini nacin poucevanja.

Ucitelj izkoristi u¢encevo predznanje Spanscine in drugih jezikov za ucenje, jezike med seboj primerja, s ¢imer
spodbuja vecjezicnost. Ucitelj pri nacrtovanju pouka iS¢e medpredmetne povezave za razvijanje jezikovnih

zmozZnosti in uresni¢evanje skupnih ciljev.

Nelocljiv del poucevanja Spanscine je spoznavanje Spansko govorecih drZav, njihovih znacilnosti in kulture.
Preko teh vsebin uéenci razvijajo medkulturno kompetenco in lazje sprejemajo drugacnost, kar je osnova

dobrega govorca tujega jezika.

Pri poucevanju Spanscine se lahko uporablja katerakoli standardna razliCica izgovorjave Spanscine, besedisca ali

jezikovnih struktur. Pomembno je, da ucenci spoznajo razlike in ustrezno uporabljajo razliCico, ki si jo izberejo.
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DIDAKTICNA PRIPOROCILA

KAZIPOT PO DIDAKTICNIH PRIPOROCILIH

Razdelke KaZipot po didakticnih priporocilih, Splosna didakticna priporocila in Splosna priporocila za

vrednotenje znanja je pripravil Zavod RS za Solstvo.

Didakti¢na priporocila prinasajo uciteljem napotke za uresnievanje u¢nega nacrta predmeta v pedagoskem
procesu. Zastavljena so vecéplastno, na vec ravneh (od splosnega h konkretnemu), ki se medsebojno prepletajo

in dopolnjujejo.

» Razdelka Splosna didakticna priporocila in Splosna priporocila za vrednotenje znanja vkljuCujeta krovne
usmeritve za nacrtovanje, poucevanje in vrednotenje znanja, ki veljajo za vse predmete po celotni
izobrazZevalni vertikali. Besedilo v teh dveh razdelkih je nastalo na podlagi Usmeritev za pripravo didakti¢nih

priporodil k u¢nim naértom za osnovne $ole in srednje Sole (https.//aplikacijaun.zrss.si/api/link/3ladrdr) ter

Izhodis¢ za prenovo ucnih nacrtov v osnovni Soli in gimnaziji (https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/plw0909) in

je v vseh ucnih naértih enako.

» Razdelek Specialnodidaktiéna priporoéila podroéja/predmeta vkljucuje tista didakti¢na priporocila, ki se
navezujejo na podrodje/predmet kot celoto. Zajeti so didakti¢ni pristopi in strategije, ki so posebej

priporocCeni in znadilni za predmet glede na njegovo naravo in specifike.
Uc¢ni nacrt posameznega predmeta je clenjen na teme, vsaka tema pa se lahko nadalje ¢leni na skupine ciljev.

» Razdelka Didakticna priporocila za temo in Didakticna priporocila za skupino ciljev vkljuujeta konkretne in
specifiéne napotke, ki se nanasajo na poucevanje doloc¢ene teme oz. skupine ciljev znotraj teme. Na tem
mestu so izpostavljene preverjene in ucinkovite didakti¢ne strategije za poucevanje posamezne teme ob
upostevanju znacilnosti in vidikov znanja, starosti ucencev, predznanja, povezanosti znanja z drugimi
predmeti/podrodji ipd. Na tej ravni so usmeritve lahko konkretizirane tudi s primeri izpeljave oz. uénimi

scenariji.

Didakti¢na priporocila na ravni skupine ciljev zaokroZujeta razdelka Priporoceni nacini izkazovanja znanja in
Opisni kriteriji, ki vkljuCujeta napotke za vrednotenje znanja (spremljanje, preverjanje, ocenjevanje) znotraj

posamezne teme oz. skupine ciljev.

SPLOSNA DIDAKTICNA PRIPOROCILA

Ucitelj si za uresnicitev ciljev u¢nega nacrta, kakovostno ucenje ter optimalni psihofizi¢ni razvoj uencev

prizadeva zagotoviti varno in spodbudno u¢no okolje. V ta namen pri pouéevanju uporablja raznolike
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didakti¢ne strategije, ki vklju€ujejo u¢ne oblike, metode, tehnike, u¢na sredstva in gradiva, s katerimi u¢encem
omogoca aktivno sodelovanje pri pouku, pa tudi samostojno ucenje. Izbira jih premisljeno, glede na namen in
naravo ucnih ciljev ter glede na uc¢ne in druge, za u¢enje pomembne znacilnosti posameznega ucenca, u¢ne

skupine ali oddelka.
Varno in spodbudno u¢no okolje ucitelj zagotavlja tako, da:
» spodbuja medsebojno sprejemanje, sodelovanje, custveno in socialno podporo;

» neguje vedozZeljnost, spodbuja interes in motivacijo za u¢enje, podpira razvoj razli¢nih talentov in

potencialov;
» u€ence aktivno vkljuéuje v nartovanje ucenja;

» kakovostno poucuje in organizira samostojno ucenje (individualno, v parih, skupinsko) ob razli¢ni stopnji

vodenja in spodbujanja;
» u€encem omogoca medsebojno izmenjavo znanja in izkusenj, podporo in sodelovanje;

» prepoznava in pri pouevanju uposteva predznanje, skupne in individualne u¢ne, socialne, ¢ustvene,

(med)kulturne, telesne in druge potrebe ucencev;
» ufencem postavlja ustrezno zahtevne ucne izzive in si prizadeva za njihov napredek;
» pri u€encih stalno preverja razumevanje, spodbuja ozaves¢anje in usmerjanje procesa lastnega ucenja;
» proces poucevanja prilagaja ugotovitvam sprotnega spremljanja in preverjanja dosezkov ucencey;
» omogoca povezovanje ter nadgrajevanje znanja znotraj predmeta, med predmeti in predmetnimi podrodji;

» poucuje in organizira samostojno ucenje v razlicnih ucnih okoljih (tudi virtualnih, zunaj ucilnic), ob uporabi

avtenti¢nih ucnih virov in reSevanju relevantnih Zivljenjskih problemov in situacij;

» ob doseganju predmetnih uresnicuje tudi skupne cilje razli¢nih podrodij (jezik, drzavljanstvo, kultura in

umetnost; trajnostni razvoj; zdravje in dobrobit; digitalna kompetentnost; podjetnost).

Ucitelj pri uresnicevanju ciljev in standardov znanja u¢nega nacrta u¢encem omogoci prepoznavanje in

razumevanje:
» smisla 0z. namena ucenja (kaj se bodo udili in cemu);

» uspesnosti lastnega ucenja oz. napredka (kako in na temelju ¢esa bodo vedeli, da so pri uéenju uspesni in so

dosegli cilj);
» pomena razlicnih dokazov o uéenju in znanju;
» vloge povratne informacije za stalno izboljSevanje ter krepitev obcutka »zmoremc;
» pomena medvrstniskega ucenja in vrstniske povratne informacije.

Za doseganje celostnega in poglobljenega znanja ucitelj nacrtuje raznolike predmetne ali medpredmetne ucne
izzive, ki spodbujajo ucence k aktivnemu raziskovanju, preizkusanju, primerjanju, analiziranju, argumentiranju,

reSevanju avtenti¢nih problemov, izmenjavi izkusenj in povratnih informacij. Ob tem nadgrajujejo znanje ter
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razvijajo ustvarjalnost, inovativnost, kriticno misljenje in druge prec¢ne vescine. Zato ucitelj, kadar je mogoce,
izvaja projektni, problemski, raziskovalni, eksperimentalni, izkustveni ali prakti¢ni pouk in uporablja temu

primerne u¢ne metode, pripomocke, gradiva in digitalno tehnologijo.

Ucitelj uposteva raznolike zmoznosti in potrebe ucencev v okviru notranje diferenciacije in individualizacije

pouka ter personalizacije uc¢enja s prilagoditvami, ki obsegajo:

» ucno okolje z izbiro ustreznih didakti¢nih strategij, u¢nih dejavnosti in oblik;
» obseZnost, zahtevnost in kompleksnost uénih ciljev;

» raznovrstnost in tempo ucenja;

» nacine izkazovanja znanja, pri¢akovane rezultate ali dosezke.

Ucitelj smiselno uposteva nacelo diferenciacije in individualizacije tudi pri nacrtovanju domacega dela ucencey,

ki naj bo osmisljeno in raznoliko, namenjeno utrjevanju znanja in pripravi na nadaljnje ucenje.

Individualizacija pouka in personalizirano ucenje sta pomembna tudi za razvijanje talentov in potencialov
nadarjenih u¢encev. Se posebej pa sta pomembna za razvoj, uspesno uéenje ter enakovredno in aktivno
vklju¢enost uéencev s posebnimi vzgojno-izobrazevalnimi potrebami, z uénimi tezavami, dvojno izjemnih,
priseljencev ter u€encev iz manj spodbudnega druZinskega okolja. Z individualiziranimi pristopi preko
inkluzivne poucevalne prakse ucitelj odkriva in zmanjsuje ovire, ki ucencem iz teh skupin onemogocajo
optimalno ucenje, razvoj in izkazovanje znanja, ter uresnicuje v individualiziranih programih in drugih
individualiziranih nacrtih nacrtovane prilagoditve vzgojno-izobraZevalnega procesa za ucence iz specifi¢nih

skupin.

SPLOSNA PRIPOROCILA ZA VREDNOTENJE ZNANJA

Vrednotenje znanja razumemo kot ugotavljanje znanja uéencev skozi celoten ucni proces, tako pri spremljanju
in preverjanju znanja (ugotavljanje predznanja in znanja ucenca na vseh stopnjah ucenja), kot tudi pri

ocenjevanju znanja.

V prvi fazi ucitelj kontinuirano spremlja in podpira ucenje, preverja znanje vsakega ucenca, mu nudi kakovostne
povratne informacije in ob tem ustrezno prilagaja lastno poucevanje. Pred zacetkom u¢nega procesa ucitelj
najprej aktivira in ugotavlja u¢encevo predznanje in ugotovitve uporabi pri nacrtovanju pouka. Med uénim
procesom sproti preverja doseganje ciljev pouka in standardov znanja ter spremlja in ugotavlja napredek
ucenca. V tej fazi ucitelj znanja ne ocenjuje, pac pa na osnovi ugotovitev sproti prilagaja in izvaja dejavnosti v
podporo in spodbudo ucenju (npr. dodatne dejavnosti za utrjevanje znanja, prilagoditve nacrtovanih dejavnosti

in nalog glede na zmoZnosti in potrebe posameznih ucencev ali skupine).
Ucitelj pripomore k vecji kakovosti pouka in ucenja, tako da:

» sistemati¢no, kontinuirano in nacrtno pridobiva informacije o tem, kako u¢enec dosega ucne cilje in usvaja

standarde znanja;
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» ugotavlja in spodbuja razvoj raznolikega znanja — ne le vsebinskega, temvec tudi procesnega (tj. spretnosti in

vescin), spremlja in spodbuja pa tudi razvijanje odnosnega znanja;

» spodbuja ucenca, da dosega cilje na razlicnih taksonomskih ravneh oz. izkazuje znanje na razlicnih ravneh

zahtevnosti;
» spodbuja uporabo znanja za reSevanje problemoy, sklepanje, analiziranje, vrednotenje, argumentiranje itn.;

» je naravnan na ugotavljanje napredka in dosezkov, pri ¢emer razume, da so pomanjkljivosti in napake zlasti

priloZznosti za nadaljnje ucenje;
» ugotavlja in analizira u¢endevo razumevanje ter odpravlja vzroke za nerazumevanje in napacne predstave;

» u€enca spodbuja in ga vkljuuje v premisleke o namenih ucenja in kriterijih uspesnosti, po katerih vrednoti

lastno uéno uspesnost (samovrednotenje) in uspesnost vrstnikov (vrstnisko vrednotenje);
» uencu sproti podaja kakovostne povratne informacije, ki vkljucujejo usmeritve za nadaljnje ucenje.

Ko so dejavnosti prve faze (spremljanje in preverjanje znanja) ustrezno izpeljane, sledi druga faza, ocenjevanje
znanja. Pri tem ucitelj u¢encu omogoci, da lahko v ¢im vecji meri izkaZe usvojeno znanje. To doseZe tako, da
ocenjuje znanje na razline nacine, ki jih je uCenec spoznal v procesu ucenja. Pri tem uposteva potrebe ucenca,

ki za uspesno ucenje in izkazovanje znanja potrebuje prilagoditve.

Ucitelj lahko ocenjuje samo znanje, ki je v uénem nacrtu dolocCeno s standardi znanja. Predmet ocenjevanja
znanja niso vsi ucni cilji, saj vsak cilj nima z njim povezanega specifi¢nega standarda znanja. UCitelj ne ocenjuje
stalis¢, vrednot, navad, socialnih in Custvenih vescin ipd., eprav so te zajete v ciljih u¢nega nadrta in jih uditelj

pri u€encu sistematic¢no spodbuja, razvija in v okviru prve faze tudi spremlja.

Na podlagi standardov znanja in kriterijev uspesnosti ucitelj, tudi v sodelovanju z drugimi ucitelji, pripravi
kriterije ocenjevanja in opisnike ter jih na ustrezen nacin predstavi uéencu. Ce uéenec v procesu uéenja razume
in uporablja kriterije uspe$nosti, bo lazje razumel kriterije ocenjevanja. Ugotovitve o doseganju standardov

znanja, ki temeljijo na kriterijih ocenjevanja in opisnikih, se izrazijo v obliki ocene.

Ucitelj z raznolikimi nacini ocenjevanja omogoci izkazovanje raznolikega znanja (védenje, spretnosti, vescine)
na razli¢nih ravneh. Zato poleg pisnih preizkusov znanja in ustnih odgovorov ocenjuje izdelke (pisne, likovne,
tehniéne, prakti¢ne in druge za predmet specificne) in izvedbo dejavnosti (govorne, gibalne, umetniske,
eksperimentalne, praktiéne, multimedijske, demonstracije, nastope in druge za predmet specifi¢ne), s katerimi

ucenec izkaZe svoje znanje.

SPECIALNODIDAKTICNA PRIPOROCILA
PODROCJA/PREDMETA

SPECIALNODIDAKTICNA PRIPOROCILA ZA PODROCIE TUJI JEZIK

l. Sodobni vidiki u¢enja in poucevanja tujega jezika
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Sodoben pouk tujega jezika omogoca kakovostno, trajno in uporabno znanje. Osnovan je na integrativhem
kurikulu, ki se udejanja prek timskega in medpredmetnega pouka, projektnih, problemskih, raziskovalnih idr.
oblik poucevanja. Interdisciplinarno delovanje vseh udelezenih na nacin povezovanja konceptov med predmeti
in znotraj predmetov omogoca razvoj povezanega in celovitega znanja. Sodelovalne oblike pouka pomembno
prispevajo h kvaliteti medsebojnih odnosov, vedji vkljuéenosti in motiviranosti sodelujocih, boljSemu
akademskemu znanju, razvoju misljenja na visjih taksonomskih ravneh, zlasti vescin kriticnega misljenja. Tak
pouk je osredinjen na ucenca in u¢ni proces ter uposteva ucencevo osebnost, predznanje, zanimanja, u¢ni stil

in vrednote ter tako pomembno razvija vescine vseZivljenjskega ucenja.

Za ucinkovito ucenje tujega jezika je nujno razumevanje in upostevanje koncepta raznojezi¢nosti, ki v ospredje
postavlja posameznika in jezike, ki jih ima ta na voljo, saj, kot je poudarjeno v Skupnem evropskem jezikovnem
okvirju (Svet Evrope, 2011, str. 8), raznojezi¢nost »ni le vsota ¢im bolj popolne jezikovne zmoznosti v
posameznih tujih jezikih, ampak je celovit posameznikov jezikovni repertoar, sestavljen tudi iz najmanjsih
jezikovnih drobcev posameznih jezikov«. V tem smislu je domet pojma raznojezi¢nosti veliko $irsi, saj
predpostavlja sporazumevalno zmoznost, ki zajema celotno znanje in izkusnje z jeziki, pri cemer se ti
medsebojno prepletajo in drug na drugega vplivajo. Zato je raznojezicnost predvsem predpogoj za uspesno

sporazumevanje z ljudmi iz drugih kulturnih in jezikovnih okolij.
1. Raznolikost pristopov

Pouk tujega jezika izhaja iz nacel komunikacijskega pristopa, ki u¢enca opremlja s sporazumevalnimi
zmoznostmi za smiselno rabo jezika v raznolikih avtenti¢nih situacijah in podpira ucenje ucenja.

Najpomembnejse znacilnosti komunikacijskega pristopa so:
» razvoj vseh sporazumevalnih zmoZnosti in ne samo slovnice in poznavanja besedisca,

» osredotocenost na vsebino in ne samo na jezikovno obliko, v skladu z izsledki na podrocju didaktike tujih
jezikov (Ellis, 1994; Lang, 1991; Van Patten, 2003),

» poudarek na teko¢nosti, napake so sestavni del u¢nega procesa,

» spodbujanje celostnega ucenja jezika s poudarkom na raziskovanju in aktivnem sodelovanju v avtenti¢nih in

za ucenca smiselnih situacijah,

» na ucenca in u€enje osredinjen pouk, ki izhaja iz u¢encevega znanja ter sledi njegovim potrebam in

interesom,
» vloga ucitelja kot spodbujevalca in usmerjevalca u¢nega procesa.

Pri pouku tujih jezikov je smiselno uporabiti kombinacijo razlicnih pristopov in metod, vendar je pri tem nujno
upostevati starostno stopnjo ucencev in njihove potrebe, cilje pouka ter druge dejavnike. Poucevanje tujega
jezika naj bo predvsem osmisljeno in kontekstualizirano, posnema naj avtenti¢no rabo jezika in naj ima jasen
komunikacijski namen. Med razli¢nimi pristopi velja izpostaviti CLIL (ang. Content and Language Integrated
Learning), ki predpostavlja vsebinsko in jezikovno integriran pouk, pri katerem poucevanje tujega jezika
povezujemo z vsebino drugih predmetov. Zaradi vse vecje razdrobljenosti vsebin je povezovanje predmetov
nacin, kako ucence najbolj ucinkovito pripraviti na vecplastnost Zivljenja, ki od njih pri¢akuje sposobnost
povezovanja idej in ucinkovitega reSevanja problemov. Tak nacin poucevanja sloni na analiticnem, sinteticCnem

in kriti¢cnem misljenju. Omogoca bolj avtenti¢en uéni proces, terja intenzivnejse in globlje povezave med
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disciplinami oz. Solskimi predmeti ter tako vzgaja razgledanega posameznika, sposobnega razumevanja
razli¢nih pogledov. Na ta nacin ucence spodbujamo k samostojnosti, prevzemanju odgovornosti za ucenje in
razvijanju samoregulacije, ki jih opremi s spretnostmi za nacrtovanje, spremljanje in nadzor nad lastnim
ucenjem. Z vnasanjem elementov medkulturnosti in vecjezicnosti pa razvijamo razumevanje in medsebojno
spostovanje razli¢nih kultur, obicajev in vrednot ter u¢ence spodbujamo k razmisljanju o lastni kulturi in

kulturnih razlikah.

Pri vsem tem je klju¢no ustrezno nacrtovanje pouka, ki poleg izvedbe vkljucuje tudi sprotno spremljanje
dosezkov in napredka kot tudi preverjanje in ocenjevanje znanja. Uditelj naértuje tudi rabo ustreznih podpornih
strategij, diferenciranih dejavnosti in gradiv, ki podpirajo doseganje jasno nacrtovanih jezikovnih in drugih ciljev.
Pri tem je poudarek na ravnovesju med teko¢nostjo, jezikovno pravilnostjo in ustreznostjo. Ucitelj kot
razmisljujoci praktik svoje delo ves ¢as evalvira in posledi¢no po potrebi ustrezno spreminja, posodablja in

izboljsuje.

Pri na uc¢enca in u¢enje osredinjenem pouku ucitelj uéencem predstavi ¢im vec razli¢nih ucnih strategij, s
katerimi se bodo ucenci bolj samostojno in ucinkovito ucili tuji jezik pri pouku, jih uporabljali pri materinscini in
drugih Solskih predmetih ter tudi v izven3olskih okoljih. Poznavanje in izbira u¢nih strategij u¢encem pomaga

razumeti ucne cilje in nacine njihovega doseganja, optimizira organizacijo in ¢as ucenja.

VkljuCevanje ucnih strategij naj bo nacrtno integrirano v pouk. Ucitelj naj u¢encem razlozi njihovo vlogo,
vendar mora razlaga strategij izhajati iz konkretnih nalog oz. iz konteksta. Strategije naj bodo raznolike in naj
spodbujajo razliéne miselne procese. Ce ucitelj spodbuja in vklju¢uje npr. jezikovne strategije, ki vklju¢ujejo
raznolike in zahtevnejse miselne procese, kot so parafraziranje, primerjanje, povzemanje, kles¢enje, iskanje
klju¢nih informacij, navajanje primerov, sodelovanje v interakciji ipd., in se ne osredotoca le na mehanske

spominske strategije, se bo to odrazalo na nacinu ucenja ucencev.

11l. Dejavniki, ki vplivajo na ucenje in dosezke pri tujem jeziku

Med najpomembnejse dejavnike, ki vplivajo na ucenje in dosezke pri tujem jeziku, uvrs¢amo motivacijo za
ucenja tujega jezika, ki pa je tesno povezana s stali$c¢i do tujega jezika. Ta so razmeroma trajna in pozitivno ali
negativno vplivajo na u¢encevo dojemanje jezika in uc¢enja ter se med Solanjem lahko spreminjajo. Zato je
smiselno, da ucitelji poznajo dejavnike in razloge, ki vplivajo na oblikovanje ucencevih stalis¢, kot je npr. vloga
druzine, vrstnikov, okolja, uciteljev, vrednot, medijev. Poznajo pa tudi nacine za spodbujanje pozitivnih stalis¢

oz. preseganje negativnih v povezavi z doseganjem ciljev pouka.

Motivacija vkljucuje razloge za uéenje tujega jezika in obsega vse, kar daje pobude za ucenje, usmerja ucenje in
doloca njegovo intenzivnost, trajanje in kakovost. U¢ence lahko poganja integrativha motivacija (tj. globoko
osebno zanimanje za predmet ucenja, poistovetenje s kulturo, iz katere jezik prihaja) ali instrumentalna
motivacija, ki se nanasa na prakti¢ne razloge za ucenje jezika, kot so pohvala, dobra ocena, uporabnost jezika
izven $ole ter za nadaljnje izobrazevanje in poklic. Ce utitelj razume, kaj posameznega uéenca motivira, lahko
uporabi ucinkovite strategije za spodbujanje motivacije za ucenje tujega jezika (jasni ucni cilji, dinamicna
struktura ucne ure, raznolike dejavnosti, kontekstualiziran pouk, razli¢ni u¢ni pristopi in dejavnosti, sodelovalno

ucenje, ucenec kot aktivni udelezenec v u¢nem procesu in soustvarjalec pouka, zavedanje lastnega ucenja).
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Na ucencevo motivacijo in stalis¢a vplivajo:

» ucenceva predstava o sebi kot kompetentnem uporabniku jezika,

» ucenceve izkusnje z ucenjem jezika,

» ucni pristopi in metode,

» druzbeno okolje, v katerem se jeziki poucujejo, in druzbena vloga (status) dolocenega jezika v tem okolju,

» starost in spol u¢enca, raven obvladovanja jezika, jezikovna ucljivost, osebnostne lastnosti, ¢as zacetka ucenja

tujega jezika.

Ucenci bodo bolj motivirani, ¢e bo pouk tujega jezika osmisljen, jim bo v miselni izziv in bo od njih zahteval
razmisljanje tudi na visjih taksonomskih ravneh. Tako uditelj kot u¢enec prispevata k pozitivnemu u¢nemu

okolju in prav v tem obojestranskem prizadevanju nastaja motivacija.

IV. Diferenciacija in individualizacija

Ucenci vstopajo v jezikovno ucilnico z razliénim jezikovnim in kulturnim ozadjem, razlicnimi zmoznostmi,
razli¢nimi pristopi k u¢enju ter razlicnimi stali$¢i in motivacijo za ucenje tujega jezika. Nujno je torej poskrbeti
za kakovostni proces izobraZzevanja ucencev z raznolikimi zmoznostmi in potrebami, ob hkratnem zagotavljanju
skrbi za vzpostavljanje ustrezne socialne klime. Ce Zelimo, da uéenci kar najbolj napredujejo, je treba ustrezno

prilagajati u¢ni proces.

Pojem ucne diferenciacije se pogosto povezuje z u¢no individualizacijo. Pri ucni diferenciaciji gre predvsem za
organizacijo pouka, s katero ucitelj prilagaja poucevanje potrebam in zmoZnostim posameznih u¢encey,
medtem ko je ucna individualizacija v prvi vrsti didakticno nacelo, ki predpostavlja upostevanje znacilnosti in
zmoznosti u€encey, da je lahko vsakemu omogocen optimalni razvoj na vseh podrogjih. V procesu
individualizacije je smiselno najprej prepoznati raznolike znacilnosti u¢encev, nato pa jim omogociti, da sledijo

osebnim zanimanjem in svojim mocnim podroéjem.

Z izvajanjem nacel diferenciranega poucevanja se ucitelji lahko sistemati¢no in dosledno odzivajo na razlike
med ucenci, a pri tem zasledujejo uresnievanje vsebin ucnega nacrta. Pri diferenciaciji gre za na u¢enca
osredotoceno poucevanje, saj temelji na predpostavki, da vsi u¢enci ne doZzivljajo uc¢enja na enak nacin. Ucitelj

mora poznati njihove prednosti in slabosti, u¢ne strategije, u¢ne stile, motivacijo za ucenje jezika ipd.
Pouk diferenciramo in/ali individualiziramo na razli¢ne nacine:

» s prilagajanjem vsebine, npr. branje besedil na razli¢nih ravneh zahtevnosti ali z dodatno podporo v obliki

vizualnih pripomockov,
» s prilagajanjem procesa, npr. samostojno delo, delo v parih, skupinsko delo ipd.,
» s prilagajanjem izdelkov, npr. predstavitev znanja lahko poteka v ustni ali pisni obliki,

» s prilagajanjem ucnega okolja, za katerega je znacilna pozitivna razredna klima, ki temelji na ucinkoviti
razredni komunikaciji v tujem jeziku in v katerem je vseskozi na voljo podpora v obliki dostopa do virov in

drugih gradiv.
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Ucitelj pri nacrtovanju uposteva vse dele u¢nega procesa in temu ustrezno prilagaja metode in oblike dela, ki
bodo predvidevale aktivno vklju¢evanje ucencev. Bolj ko uditelji poznajo znacilnosti u¢encev in razlik med njimi,

bolje lahko prilagodijo pouk njihovim potrebam in zmoznostim.

V. Varno in spodbudno uc¢no okolje

Ucitelj in Sola si prizadevata, da s kulturo nenasilja in sodelovanja ustvarjata spodbudno in varno u¢no okolje, ki
dopusca sprejemanje izzivov, izrazanje osebnega mnenja ter iskanje alternativnih resitev, kar pomembno
pripomore k vzgoji uéenca kot kriticnega misleca. Ce Zelimo, da u¢enci vstopajo v komunikacijo ter se
neobremenjeno in sprosceno izrazajo v tujem jeziku, je nujno zagotoviti okolje, ki napake pojmuje kot sestavni
del ucenja jezika. Tesnobnost in strah pri ucenju in rabi tujega jezika namrec delujeta zaviralno, saj negativno
vplivata na spomin, kognitivne in komunikacijske zmoZnosti. Po drugi strani spodbudno u¢no okolje pozitivho
vpliva na samozavest za rabo tujega jezika, Zeljo po vkljucevanju v dejavnosti pri pouku tujega jezika, odnos
med ucencem in uditeljem, ki temelji na zaupaniju, ter pozitivna stalis¢a do jezikov in kultur. Prav zato je
kljuénega pomena ucitelj, ki izkazuje navdusenje nad jezikom in spodbuja uc¢ence k rabi tujega jezika ter skrbi
za spostljivo povratno informacijo. Pomemben cilj pouka tujega jezika je zagotavljanje varnega in spodbudnega

ucnega okolja, ki uposteva razlicne materinscine in kulturna ozadja ucencev.

VII. Sporazumevalne vsebine

Vloga vsebin pri ucenju tujega jezika je kljucna, saj omogoca ucenje v kontekstu in uporabo jezika kot orodja za
doseganje sporazumevalnega namena. Ucenci lahko tako tuji jezik uporabljajo na avtenti¢en in smiseln nacin,

kar jim omogoca, da spoznavajo svet okoli sebe in ob tem razvijajo jezikovne spretnosti, stalis¢a in vrednote.

V pouk tujega jezika je smiselno vkljucevati ¢im bolj avtenti¢na gradiva in multimodalne vire (npr. avdio-video
posnetke). Da bi u¢enci lahko razumeli ta gradiva, je pomembno, da uditelj uporablja podporne strategije. Te so
lahko verbalne (npr. vodena vprasanja ali parafraziranje), postopkovne (npr. dolo¢eno sosledje dejavnosti) ali

vkljuéujejo uporabo razliénih pripomockov (npr. miselni vzorci, slovariji, spletni viri).
Med sporazumevalne vsebine uvrs¢amo:

» osebna identiteta,

» bivanje in vsakodnevno Zivljenje,

» potovanja in prosti ¢as,

» medosebni odnosi in pocutje,

» skrb za zdravje in telesno nego,

» nakupovanje, potrosnistvo in trajnostni razvoj,

» hrana in pijaca,

» izobraZevanje in delo,
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» javni prostori in storitvene dejavnosti,
» narava, okolje in okoljske spremembe,
» drZave, kulture in jeziki, medkulturnost,
» digitalizacija in mediji.

Splosne sporazumevalne vsebine ucenci spoznavajo in nadgrajujejo po nacelu spiralnosti. Poleg teh so
pomembne tudi vsebine drugih predmetnih podrodij ter vsebine, ki se navezujejo na skupne cilje (jezik,
drzavljanstvo, kultura in umetnost; podjetnost, digitalna kompetentnost, zdravje in dobrobit ter trajnostni
razvoj). TakSen nacin poucevanja vodi do celostne obravnave vsebin, saj spodbuja tudi miselne procese visjih

taksonomskih ravni, razvijanje pozitivnih stali$¢ in sposobnost kriticnega misljenja.

VIII. Vkljuc¢evanje skupnih kljuénih ciljev

V Zelji, da bo ucedi se kos aktualnim in prihodnjim izzivom, je Komisija za pripravo skupnih ciljev in njihovo
umescanje v ucne nacrte in kataloge znanj dolocila 5 podrogjih skupnih ciljev, ki jih razvijamo in uresni¢ujemo

pri vseh ali vsaj vecini predmetov po celotni vertikali izobrazevanja.

1. Jezik, drzavljanstvo, kultura in umetnost

Kompetenca jezik, drzavljanstvo, kultura in umetnost zajema jezikovno zmoznost, aktivno drZavljanstvo,
razumevanje kulturne raznolikosti in umetnisko izrazanje. Poudarek je na razvijanju sporazumevalnih vescin,
kriticnega misljenja, medkulturnega dialoga in ustvarjalnega izrazanja. Ucenci se ucijo sodelovanja,
argumentiranja, spoStovanja razlicnih pogledov ter raziskovanja jezikov in kultur. Aktivno sodelujejo v
druzbenih razpravah ter ustvarjajo umetniske izraze, pri ¢emer razvijajo jezikovno in medkulturno pismenost,

druzbeno odgovornost in kriticno misljenje.
2. Trajnostni razvoj

Trajnostna kompetenca temelji na ozavescanju ter iskanju resitev za okoljske, druzbene in ekonomske izzive, pri
¢emer je poudarek na sistemskem razmisljanju, odgovornem ravnanju in dolgoro¢nem nacrtovanju. Ucenci
razvijajo kriticno vrednotenje informacij, eticno odlo¢anje in upravljanje virov. Ucitelj naj spodbuja u¢ence k
ucenju iz izkusenj, refleksiji svojih dejanj ter vrednotenju vpliva sprejetih odlocitev na okolje in druzbo. S
takSnim pristopom bodo ucenci razvijali zavest o trajnostnem razvoju, inovativnost, proaktivnost ter

sposobnost prenosa trajnostnih resitev v vsakdanje Zivljenje.
3. Zdravje in dobrobit

Kompetenca zdravje in dobrobit temelji na spodbujanju zdravega Zivljenjskega sloga ter skrbi za telesno in
dusevno zdravje. Poudarek je na prepoznavanju dejavnikov zdravja, iskanju resitev za kakovost Zivljenja in

izvajanju aktivnosti za krepitev zdravja. Ucenci razvijajo ¢ustveno inteligenco in pozitivne medosebne odnose,
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sprejemanje odgovornih odlocitev, reflektirajo svoje izbire ter vrednotijo vpliv Zivljenjskega sloga, kar prispeva k

odgovornosti, samoregulaciji in odpornosti proti stresu. ~
4. Digitalne kompetence o

Digitalna kompetenca vkljucuje uporabo digitalnih orodij za resevanje problemoy, kriti¢no vrednotenje
informacij in ustvarjalno izrazanje v digitalnem okolju. Poudarek je na varni, odgovorni in ucinkoviti rabi
tehnologij. U¢enci razvijajo digitalno komunikacijo, eti¢no ravnanje na spletu ter se ucijo zas¢ite osebnih
podatkov in odgovorne uporabe digitalnih virov. Reflektirajo vpliv tehnologij na Zivljenje ter s tem razvijajo

digitalno pismenost in kriticno misljenje.
5. Podjetnost

Razvoj podjetnostne kompetence temelji na resevanju realnih problemov, sodelovanju in ustvarjalnem
razmisljanju. Pri delu v skupinah si u¢enci razdelijo vloge, razvijajo sodelovanje, komunikacijo in mreZenje.
Pomembno je nadrtovanje in upravljanje virov (materialnih, finanénih, ¢loveskih), u€enje iz izkusenj, refleksija

odlocitev in vrednotenje rezultatov, kar spodbuja ustvarjalnost, odgovornost in prenos idej v prakso.

Pet podrocij skupnih ciljev je razdeljenih na podpodrocja in kompetence, za katere so doloceni skupni kljucni

cilji.

Pri poucevanju tujega jezika posamezno podrocje skupnih ciljev ne more biti vezano zgolj na eno temo, saj se
dejavnosti tem (sprejemanje, tvorjenje, interakcija, posredovanja, raznojezi¢nosti in medkulturnosti) med seboj
prepletajo. Ucitelj naj pri urnih pripravah izhaja iz obravnavanih vsebin, ki so omenjene v Temeljnih vodilih za
ucitelja, in vkljuCuje tista podrocja skupnih ciljev in skupne kljuc¢ne cilje, ki se mu glede na vsebinsko podrocje
zdijo najprimernejsi in smiselni. Njihovo vklju¢evanje ne sme predstavljati dodatnih obremenitev, temvec jih je

potrebno smotrno vplesti v predmetne cilje in/ali didakti¢ne strategije.

Za boljSo predstavljivost navajamo nekaj moznih primerov vklju¢evanja skupnih ciljev in skupnih klju¢nih ciljev
v teme z opisniki v izvirniku. Vec¢ predlogov je zapisanih pri predmetnih ciljih posamezne jezikovne dejavnosti.

Konkretizacija je predstavljena v primerih dobre prakse.

tema: SPREJEMANIJE

DEJAVNOSTI SKUPNI CILJI/ SKUPNICILJI/  KOMPETENCE SKUPNI KLJUENI CILJI - dodatna pojasnitev

SPREJEMANJA PODROCIE PODPODROCIE OPISNIKI

razumevanje 1. 11 1.1.2 1.1.2.1

ustnega izrazanja in : JEZIK, Jezik Strokovni jezik Se zaveda, da je uenje vsebine :U¢encu besedisce, pridobljeno

avdiovizualnega DRZAVLIANSTVO, posameznega predmeta hkrati :na drugih predmetnih

gradiva KULTURA IN spoznavanje njegove strokovne :podrocjih, omogoca lazje
UMETNOST terminologije, torej ucenje razumevanje vsebine ustnega

jezika na ravni poimenovanj za :izrazanja ali AV gradiv.
posamezne pojme in na ravni
logi¢nih povezav.

bralno razumevanje : 1. 1.1 114 1141
JEZIK, Jezik Razumevanje, pomen :Redno bere, izbira raznolika Ucitelj spodbuja interes za
DRZAVLIANSTVO, branja bralna gradiva, jih razume, redno branje v ne-digitalni obliki
KULTURA IN poglobljeno analizira in kriti¢no :in pozitiven odnos do
UMETNOST vrednoti. poglobljenega branja razli¢nih
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vrst besedil. Ob tem uéence
navaja na kriticen izbor virov, s
katerimi spodbuja kriticno
misljenje. ~

tema: TVORJENJE

DEJAVNOSTI :SKUPNICILI/ SKUPNI CILJI/ KOMPETENCE SKUPNI KLJUCNI CILJI dodatna pojasnitev
TVORJENJA PODROCIE PODPODROCIE
ustno 2. 2.3 232 2.3.21 Pri tvorjenju besedil razvija sposobnost
izrazanje TRAJNOSTNI  iZamisljanje Prilagodljivost V prizadevanju za trajnostno  :analiziranja, argumentiranja in
RAZVOJ trajnostnih prihodnost tvega in se kljub sprejemanja odlocitev, kar je bistvo pri
prihodnosti negotovostim prilagaja ter trajnostnem razvoju. U¢enec se prilagaja
sprejema trajnostne odlocitve :razli¢nim naslovnikom in tvega s
za svoja dejanja. preizkusanjem novih.
ustno 4. 4.1 4.1.2 4.1.2.1 (raven 5)
izrazanje DIGITALNE Informacijska in  Vrednotenje podatkov, : Analizira, primerja in kriti¢cno i Pri pripravi na ustno tvorjenje besedil si
KOMPETENCE :podatkovna informacij in digitalnih :vrednoti verodostojnost in lahko pomaga z gradivi, ki jih pridobi v
pismenost vsebin zanesljivost podatkov, digitalnem okolju, jih analizira, primerja,
informacij in digitalnih vsebin. :ter vrednoti njihovo verodostojnost in
zanesljivost.
pisno 3. 3.1 3.1.1 3.1.1.1
izrazanje ZDRAVJE IN Dusevna dobrobit :Samouravnavanje Zaznava in prepoznava lastno i UCitelj uporabi uéne vsebine in situacije v
DOBROBIT dozivljanje (telesne obcutke, :oZjem in SirSem druzbenem kontekstu za
Custva, misli, vrednote, ozavescanje lastnega dozivljanja.
potrebe, Zelje) in lastno
vedenje.
tema: INTERAKCUA
DEJAVNOSTI :SKUPNI CILJI/ SKUPNI CILJI/ KOMPETENCE : SKUPNI KLJUCNI CILJI dodatna pojasnitev
INTERAKCUE PODROCIE PODPODROCIE
ustna 5. 53 5.3.5 5.3.53
interakcija PODJETNOST K dejanjem Izkustveno Prepoznava priloZnosti za Ucenec se sporazumeva v vsakdanjih in
ucenje aktivno uporabo organiziranih situacijah izven Solskega prostora in
pridobljenega znanja v novih :is¢e konkretne priloZnosti za aktivno uporabo
situacijah. pridobljenega znanja.
pisna 5. 5.2 5.2.5 5.2.5.1
interakcija PODJETNOST  :Viri Finan¢na V razli¢nih Zivljenjskih Ucenec pri nacrtovanju strokovne ekskurzije ali
pismenost situacijah prepoznava in izmenjave pripravi finan¢ni nacrt izvedbe ekskurzije
reSuje financne izzive ali izmenjave, nakupuje vozovnice ali vstopnice,
nakazuje financna sredstva, rezervira sobo...
Financni nacrt vkljucuje tudi vir financnih sredstev
in stroske.
spletna 4. 4.2 4.2.5 4.25.1
interakcija DIGITALNE Komunikacija in :Spletni bonton : Pri uporabi digitalnih Ucenec uporablja spletna orodja, ki mu omogocajo
KOMPETENCE :sodelovanje tehnologij in omrezij prilagaja :interakcijo in soustvarjanje skupnih vsebin z
svoje vedenje pricakovanjem :drugimi ucenci in ucitelji. Pri tem prilagaja svoje
in pravilom, ki veljajo v vedenje pri¢akovanjem in pravilom, ki veljajo v
doloceni skupini. skupini. Tako prepozna in se ogne morebitnim
nesporazumom.

tema: POSREDOVANIJE, RAZNOJEZICNOST IN MEDKULTURNOST
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DEJAVNOSTI SKUPNI CILJI/ SKUPNI CILJI/ :KOMPETENCE SKUPNI KLJUCNI CILJI dodatna pojasnitev
POSREDOVANIJA, PODROCIJE PODPODROCIE
RAZNOJEZIENOSTI IN
MEDKULTURNOSTI ~
posredovanje besedila 1. 1.1 1.13 1131 j
JEZIK, Jezik Univerzalni opis :Privseh predmetih se zaveda Ucitelj opozarja na pomen
DRZAVLIANSTVO, jezika kot sistema : podobnosti in razlik med jeziki in je iuniverzalnih znanj o jeziku
KULTURA IN na to pozoren tudi pri uporabi pri vseh predmetih, saj so
UMETNOST gradiv v tujih jezikih, pri uporabi digitalna orodja vezana na
prevajalnikov, velikih jezikovnih razli¢ne jezike in njihove
modelov, avtomatsko prevedenih  iznacilnosti.
spletnih strani ...
posredovanje konceptov 1. 1.3 1.3.5 1.3.5.1.
JEZIK, Kultura in Zivim kulturo in  Zivi kulturo in umetnost kot Zivi kulturo TJ (§panicine) na
DRZAVLIANSTVO, umetnost umetnost vrednoto v domacem in Solskem Soli. U¢enec pri spontanem
KULTURA IN okolju ter prispeva k razvoju Sole izrazanju in delovanju
UMETNOST kot kulturnega sredis¢a in njenemu :vklju¢uje nekatere koncepte,
povezovanju s kulturnim in z ki jih je spoznal pri pouku TJ
druzbenim okoljem. (Spanscine).
posredovanje pri 5. 53 534 5.3.4.1
sporazumevanju PODJETNOST K dejanjem Sodelovanje Sodeluje z razlicnimi posamezniki  :Ucenec s sodelovanjem
ali skupinami. razvija zmoznost
sodelovanja in posredovanja
med razliénimi posamezniki
in skupinami.
raznojezicnost in 1. 1.2 1.2.3 1.2.3.1.
medkulturnost JEZIK Drzavljanstvo  :Sodelovanje z Z namenom uresnic¢evanja Ucéenec iS¢e nacine, kako bi
drugimi v skupnega dobrega sodeluje z preko dejavnosti tujih jezikov
skupnosti in za drugimi ter podaja in uresnicuje pripomogel za dobrobit
skupnost predloge, ki kakovostno skupnosti.
spreminjajo skupnosti.

(534195353 DP(5.25.1)P2.25.1DP2.1.21)931.1.19P2321P 113D (1.1.4.1)D
112.1)91.23.1)B135.0)

Viri (za specialna DP za tuje jezike):

Blatnik, K., BratoZ, N., & Bratoz, S. (2022). Pomen stalis¢ uencev do anglescine za pouk v heterogenih razredih.
Revija za elementarno izobraZevanje, 15(3), 317-337. http://www.dlib.si/URN:NBN:SI:DOC-HLN5T31H

Costley, K. C. (2015). Research supporting integrated curriculum: Evidence for using this method of instruction

in public school classrooms.

Cross, R. (2012). Creative in finding creativity in the curriculum: The CLIL second language classroom. The
Australian Educational Researcher, 39(4), 431-445.

Drake, S. M., & Reid, J. L. (2018). Integrated curriculum for the twenty-first century. In International handbook
of holistic education (pp. 118-128). Routledge.

Gardner, R. C. (2007). Motivation and second language acquisition. Porta linguarum, 9-20.
Harmer, J. (2007). The practice of English language teaching. Pearson Longman.
Jensen, E. (2005). Teaching with brain in mind. Alexandria: ASCD.

Kako do spodbudnega in varnega u¢nega okolja? Odgovori na vprasanja in dileme iz prakse (bistveni poudarki iz

priro¢nika Vkljucujoca Sola), Zavod RS za Solstvo. https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/36f8wgp
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Kokotsaki, D., Menzies, V., & Wiggins, A. (2016). Project-based learning: A review of the literature. Improving
schools, 19(3), 267-277.

Marenti¢ Pozarnik, B. (2000). Psihologija ucenja in pouka. Ljubljana: DZS.

Oxford, R. L. (1990). Language learning strategies: What every teacher should know. New York, NY: Newbury

House.

Pavli¢ Skerjanc, K. (2010). Smisel in sistem kurikularnih povezav. V T. Rupnik Vec (ur.), Medpredmetne in

kurikularne povezave, Prirocnik za ucitelje (str. 8-27). Ljubljana: Zavod Republike Slovenije za Solstvo.

Richards, J. C., & Rodgers, T. S. (2001). Approaches and methods in language teaching. Cambridge University

Press.

Rubin, J. (1987). Learner strategies: Theoretical assumptions, research, history, and typology. V A. Wenden & J.

Rubin (ur.), Learner strategies in language learning (str. 15-30). Englewood Cliffs, NJ: Prentice-Hall.

Rutar llc, Z. (2019). Preventivna vloga pozitivnih psihosocialnih odnosov v $oli. Solsko polje, 30(3/4), 143-167,.
https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/gchx21a

Rutar llc, Z. (ur.) (2012) Ugotavljanje kompleksnih doseZkov: preverjanje in ocenjevanje v medpredmetnih in
kurikularnih povezavah, Prirocnik za ucitelje (1. izd.). Zavod Republike Slovenije za $olstvo.

https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/rluqo46

Rutar llc, Z. (2005). U¢nociljni in procesni pristop —izhodisc¢e za didakti¢no prenovo gimnazij. V T. Rupnik Vec

(ur.), Spodbujanje aktivne vioge ucenca v razredu (str. 8—27). Ljubljana: Zavod Republike Slovenije za Solstvo.

Svet Evrope. (2011). Skupni evropski jezikovni okvir za ucenje, poucevanje, ocenjevanje. Ljubljana: Ministrstvo

za Solstvo in Sport.

Strménik, F. (1993). U¢na diferenciacija in individualizacija v nasi osnovni soli. Ljubljana: Zavod Republike

Slovenije za Solstvo in Sport.

Tomlinson, C. A. (2017). How to differentiate instruction in academically diverse classrooms (3. izd.). Alexandria:

ASCD.
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TEME, CILJI, STANDARDI ZNANJA
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SPREJEMAN]JE

Ucenec pri dejavnostih sprejemanja, torej razumevanju ustnega izrazanja in avdiovizualnega gradiva ter
bralnem razumevanju, kot poslusalec sprejema in procesira govorjeno besedilo (v Zivo ali posneto) ter kot
gledalec in poslusalec sprejema avdiovizualno gradivo. Pri bralnem razumevanju kot bralec sprejema in

procesira pisno besedilo.

Pri sprejemanju uéenec uporablja sprejemniske strategije sklepanja, s katerimi si pomaga pri razumevanju ter

med procesom razumevanja razvija jezikovne, sociolingvisti¢ne in pragmati¢ne zmoznosti.

DIDAKTICNA PRIPOROCILA ZA TEMO

Dejavnosti sprejemanja se izvajajo prepleteno skupaj s tvorjenjem, interakcijo ter posredovanjem,
raznojezicnostjo in medkulturnostjo. Izbrana besedila oziroma posnetki in naloge naj predstavljajo razlicne
besedilne vrste in sporazumevalne vsebine ter ustrezajo nivoju znanja ucenca, njegovi starosti in njegovim
interesnim podroc¢jem. Vaje za sprejemanje (bralno, slusno in razumevanje AV gradiv) so namenjene razvijanju
sposobnosti u€enca, da v najvecji meri razume avtenti¢na besedila in naravni govor v neposrednem stiku z

govorcem.

Pri dejavnostih sprejemanja dajemo poudarek tudi na spoznavanje in razvijanje razlicnih sprejemniskih
strategij, ki u¢encu pomagajo pri razumevanju besedil. U¢enca z ustrezno oblikovanimi nalogami spodbujamo,
da pri razumevanju uporablja sobesedilo, znanje drugih jezikov, priloZzeno slikovno in/ali graficno gradivo,
intonacijo, Sume iz ozadja, splosno znanje in poznavanja sveta. Uporabe sprejemniskih strategij ne vrednotimo
posebej. Ustreznost in u¢inkovitost uporabe ucenec pokaze z ravnjo znanja pri nalogah razumevanja ustnega in

pisnega izrazanja.

RAZUMEVANJE USTNEGA IZRAZANJA IN
AVDIOVIZUALNEGA GRADIVA

CILJ!

Ucenec:

O: v vlogi poslusalca/gledalca lahko sledi po¢asnemu in razloénemu govoru v Zivo in si pri razumevanju
sporocila pomaga tudi z vidnimi signali (kretnje, obrazna mimika, drZa telesa). Na ta nacin razvija spretnosti
aktivnega poslusanja in asertivne komunikacije. Razume preprost pogovor med drugimi in pri tem prepozna
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vsebino, ¢asovno zaporedje dogodkov ali prepozna, Ce se govorci strinjajo ali ne. Lahko sledi preprostim
navodilom, razume kratka sporocila in obvestila, Se posebej ¢e so podprta z vizualnimi pripomocki. (Splosno
razumevanje ustnega izrazanja)

(sc) (3.3.2.1)

O: razume gradivo, predvajano preko avdiovizualnih medijev, ter zvocne posnetke brez slike (odlomki TV
oddaj, filmov ali risank, objave in obvestila po zvocniku, telefonska sporocila, radijske novice, pripovedovane ali
dramatizirane zgodbe). Pri tem ucenec sledi spremembam vsebine, prepoznava bistvo ter nekatere
podrobnosti. Tako izraza informacijske potrebe in izboljSuje osebne strategije iskanja. Raven razumevanja je
odvisna od stopnje jasnosti in hitrosti govora ter zvo¢nega popacenja. (Razumevanje avdiovizualnega

gradiva)

@ 111

STANDARDI ZNANJA

Ucenec:

Splosno razumevanje ustnega izraZzanja

Standard Al: V pogovoru u¢enec razume posamezne pogosto rabljene besede in najosnovnejse besedne
zveze. Razume pocasno in jasno izrazene besede/kretnje in kratke izjave na javnih mestih, ée se
sporazumevalne vsebine nanasajo nanj in na njegovo neposredno Zivljenjsko okolje (npr. osnovni osebni in
druzinski podatki, dom, hrana, pocitnice, prosti ¢as). Razume in lahko sledi preprostim kratkim napotkom, e so

posredovani razlo€no in pocasi.

MS: Ve€inoma razume zelo poéasno in jasno izraZzene pogosto rabljene besede/kretnje ali besedne zveze o

njemu znanih sporazumevalnih vsebinah.

Standard A2: V pogovoru med ljudmi lahko sledi po¢asnim, jasnim, preprostim in rutinskim druzabnim
izmenjavam. Ucenec razume stavke in pogoste izraze, ki se nanasajo na najbolj temeljna podrocja. Prepozna
temo pogovora, Ce je izrazanje pocasno in jasno. Razume glavno misel kratkih, jasno oblikovanih sporodil in

obvestil.

MS: Vec¢inoma lahko sledi jasnim in preprostim izmenjavam. Ve¢inoma razume stavke in izraze, ki se

nanasajo na njemu znane sporazumevalne vsebine ali temeljna podrocja.

Razumevanje avdiovizualnega gradiva

Standard A1: Iz kratkih posnetkov o znanih, vsakdanjih temah uéenec razbere konkretne informacije, ce so

posredovane jasno, pocasi in razlo¢no. S pomocjo slikovnih informacij in sobesedila prepozna besede, kretnje
in fraze, vsebine v povzetkih novic in izdelke v oglasih. V posnetem zvo¢nem ali avdiovizualnem gradivu, ki se
nanasa na vsakdanje sporazumevalne vsebine, lahko sledi dogajanju. V objavi po zvocniku, ki je posredovana

pocasi in jasno, razume Stevilke, cene in ¢as.

MS: Iz kratkih posnetkov o znanih, vsakdanjih temah ucenec razbere konkretne informacije in lahko sledi

dogajanju, ce so posredovane zelo pocasi in jasno.
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Standard A2: Razume podatke v kratkih oglasih za dobrine in storitve, nezapletene objave in sporocila,
preproste napotke in bistvene tocke zgodbe, ¢e so informacije posredovane pocasi, jasno, razlo¢no in Ce gre za

predvidljive vsakdanje sporazumevalne vsebine.

MS: Prepozna bistvo sporocila in sledi dogajanju v posnetem zvoénem ali avdiovizualnem gradivu, ki se

nanasa na vsakdanje sporazumevalne vsebine.

DIDAKTIENA PRIPOROCILA ZA SKUPINO CILJEV

Pri pouku naj ucitelj uporablja govorjena besedila, kot so kratki in preprosti zvoc¢ni/video posnetki, v
preprostem jeziku, z osnovnimi slovni¢nimi strukturami, osnovnim besedis¢em in konkretno vsebino, ki naj
predstavljajo najpogostejse slusne situacije iz vsakdanjega Zivljenja (pogovor med prijatelji, objave na javnih
mestih, poslusanje opisov in preprostih predstavitev, dajanje enostavnih navodil, ogled risanih, krajsih igranih
ali dokumentarnih filmov oz. odlomkov, ki vsebujejo preprost, vsakdanji jezik, poslusanje pesmi s preprostim

besedilom).

Za razvijanje slusnih navad so potrebne zelo pogoste in raznolike vaje, ki u¢enca navajajo na razlicne glasove,
razlicice izgovorjave, hitrost govora in raznolike sporazumevalne vsebine v razli¢nih oblikah sporo¢anja. Vsako
slusno dejavnost didaktiziramo glede na 3 faze poslusanja (pred, med in po poslusanju): pripravimo uvajalne
vaje za seznanjanje z vsebino, besedis¢em, vrsto komunikacije ali izbrano jezikovno strukturo; pred
poslusanjem natancno definiramo zahtevo, pripravimo vajo oz. nalogo (razumevanje konkretnih informacij,
generalnega sporocila ipd.), na koncu preverimo razumevanje in povzamemo ter utemeljimo smiselnost in

uporabnost tovrstnih aktivnosti v vsakdanjem Zivljenju.

PRIPOROCENI NACINI IZKAZOVANJA ZNANJA

Ucenec razumevanje govorjenih besedil in avdiovizualnega gradiva pokaZe z ustreznim odzivom (v $panscini ali
slovenscini), npr. prepozna vrsto besedila oz. avdiovizualnega gradiva, uposteva in/ali izvede navodilo,
prepozna bistvo sporocila v besedilu, sledi dogajanju v besedilu, pois¢e dolocene podatke, se ustrezno
neverbalno odzove. S pomocjo razlicnih tipov nalog uéenec pokaze razumevanje bistva besedila ali dolocenih,
bolj podrobnih informacij, da lahko sledi dogajanju in prepozna namen govorcev ter uporablja sprejemniske
strategije. Besedila in naloge naj predstavljajo razlicne besedilne vrste in vsebine ter ustrezajo nivoju znanja,

starosti in interesnim podrocjem znanja ucenca.

OPISNI KRITERI]JI

Preverjamo in ocenjujemo ucencevo raven prepoznavanja namena ter bistva besedila, razumevanja glavnih
idej in posameznih informacij ter sledenja dogajanju v besedilu. Pri tem ucenec uporablja razlicne strategije
poslusanja, ki pa jih ne vrednotimo posebej. Pri u¢encevem odzivu je jezikovna pravilnost manj pomembna. Na
stopnjo razumevanja vplivajo, poleg jezikovne kompleksnosti in izbora besedis¢a, tudi hitrost, slog in razli¢ica

govora ter vrsta in dolZina AV gradiva.
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BRALNO RAZUMEVANJE

CILJI

Ucenec:

O: bere in razume preprosta besedila razli¢nih vrst sporocanjskih oblik za razlicne namene, ki so posredovana
preko razli¢nih medijev. Razume osebno in preprosto uradno korespondenco in pri tem prepoznava namen
pisanja in vsebino. Bere navodila za orientacijo, da pois¢e podatke in utemeljitve v razli¢nih besedilih, ki so
kratka in enostavna, napisana v jeziku, v katerem prevladujejo pogosti vsakdaniji izrazi. Pri tem prepozna vrsto
besedila, razbere splosne in/ali specificne podatke, tudi s pomocjo vizualnega gradiva, spoznava strokovno
terminologijo ter preskakuje v besedilu za presojo pomembnosti. (Branje besedil razli¢nih sporocanjskih
oblik)

D 1121

O: z rednim branjem razvija bralne strategije z uporabo razlicnih vrst (iskalno, natan¢no branje) in namenov
branja. Za razumevanje besedila si pomaga s sobesedilom, jezikovnimi in nejezikovnimi oporami. Ucenec s
strategijami izboljSuje kakovost razumevanja. Pri tem se lahko opira na ilustracije, oblikovanje, (pod)naslov,
poloZaj v besedilu, sklepa iz sobesedila in (jezikovnega) konteksta. (Branje kot razvedrilo)

D 1141)

STANDARDI ZNANJA

Ucenec:

Branje besedil razli¢nih sporocanijskih oblik

Standard Al: Razume kratka in preprosta sporocila, poslana po druzbenih medijih, elektronski ali klasicni posti
(rezervacija, spletni nakupi, razglednice, predlog za dejavnost, kraj in Cas srecanja). Prepozna znana imena,
besede in zelo osnovne fraze v preprostih obvestilih v najpogoste;jsih vsakdanjih situacijah. Prepozna okvirno
vsebino preprostejSega informativnega gradiva in kratkih preprostih opisov, $e posebej o sporazumevalnih

vsebinah, ki ga osebno zanimajo, ¢e so tvorjeni v zelo preprostem jeziku in podprti z vizualnim gradivom.

MS: Razume bistvene informacije v kratkih in preprostih sporocilih in obvestilih v najpogostejsSih vsakdanjih
situacijah, lahko ob vizualni podpori ali veckratnem branju. Razume vecino vsebine preprosto zapisanih

kratkih besedil ali informativnih gradiv.

Standard A2: Poisce splosne informacije in specificne podatke v preprostejsih besedilih. Razume vsakdanje
znake in obvestila na javnih mestih. Razume in lahko sledi kratkim in preprostim navodilom ter preprostim
predpisom, Se posebej, Ce so ilustrirana. Razume kratka in preprosta osebna sporocila ter zelo preprosta

uradna sporocila. Razume osnovno standardno korespondenco o znanih sporazumevalnih vsebinah.

MS: Razume bistvene informacije kratkih in preprostih sporocil. PoiS¢e in razume vecino predvidljivih
konkretnih podatkov v preprostih besedilih, obvestilih in brosurah. Ob vizualni podpori lahko sledi

preprostim navodilom.
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Branje kot razvedrilo

Standard A1l: Razume kratke, ilustrirane pripovedi o vsakdanjih dejavnostih, opisane s preprostimi besedami.

Okvirno razume kratka besedila v ilustriranih zgodbah, ¢e mu slike pomagajo sklepati o vsebini.
MS: O vsebini pripovedi sklepa s pomocjo vizualne podpore.

Standard A2: Razume kratka, preprosta umetnostna in neumetnostna besedila, ki vklju¢ujejo znane, konkretne

situacije, opisane v preprostem jeziku in obravnavajo vsakdanje vsebine iz vsakdanjega Zivljenja.

MS: Razume bistvo kratkih in preprostih umetnostnih ali neumetnostnih besedil, ¢e so napisane v

preprostem jeziku in njemu znanih sporazumevalnih vsebinah.

DIDAKTICNA PRIPOROCILA ZA SKUPINO CILJEV

Za razvijanje bralne pismenosti izbiramo raznolika besedila, tako vsebinsko kot funkcijsko, oblikovno in
sporocilno. Pisna besedila naj bodo kratka in preprosta, pisana v preprostem jeziku, z osnovnimi slovni¢nimi
strukturami, osnovnim besedis¢em in konkretno vsebino, npr. formularji, oglasi, (elektronska) osebna in kratka
uradna sporocila, napovedniki, letaki in broSure, znaki in obvestila na javnih mestih, kratka porocila in ¢lanki,
pesmi. Z njimi razvijamo splosno razumevanje besedila, specificnih, relevantnih podatkov. Pri tem uéenec
uporablja razli¢ne vrste in namene branja (diagonalno, linearno; iskalno, natanc¢no branje) ter strategije, kot so
prepoznavanje vrste besedila, besedilnih okolis¢in, rabo Stevilk, datumov in lastnih imen, sklepanje o pomenu
neznane besede na podlagi znanih ali podobnih besed v besedilu. U¢enca spodbujamo, da samostojno in

ustrezno uporablja (elektronski) slovar in druge vire, Ce so na voljo in kadar je to potrebno.

Bralna pismenost in bralna kultura sta osnovi za razvijanje drugih specifi¢nih pismenosti (npr. naravoslovne,
medijske, digitalne), ki so klju¢ne za razvijanje posameznikovih sposobnosti za razumevanje, vrednotenje in

uporabo pisnih informacij v Zivljenju.

PRIPOROCENI NACINI IZKAZOVANJA ZNANJA

Ucenec bralno razumevanje pisnih besedil pokaZe z ustreznim odzivom (npr. ustno, pisno ali neverbalno, lahko
tudi v slovenséini). S pomodjo razliénih tipov nalog ucenec pokaZe razumevanje bistva besedila ali doloéenih,
bolj podrobnih informacij, da lahko sledi dogajanju in prepozna sporocilni namen pisanja ter uporablja
sprejemniske strategije. Besedila in naloge naj predstavljajo razlicne besedilne vrste in vsebine, ustrezajo nivoju

znanja ucenca ter tudi njegovim interesom.

OPISNI KRITERI]I

Pri preverjanju in ocenjevanju bralnega razumevanja je poudarek na razumevanju bistva besedila, da u¢enec
najde dolocene informacije, sledi dogajanju in uporablja bralne strategije. Raven ucencevega razumevanja je
odvisna od dolZine, raznolikosti in vrste besedil, sporazumevalne vsebine, kompleksnosti jezika, lahkosti branja

in globine razumevanja.
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Tvorjenje vkljuduje ustno in pisno izrazanje. Pri tej temi gre za produkcijo govorjenih besedil, ki so namenjena
enemu ali ve¢ poslusalcem, in pisnih besedil, znanemu ali neznanemu naslovniku. U¢enec svojo govorno
zmozZnost razvija pri glasnem branju, poro¢anju, opisovanju, razlaganju, pripovedovanju, igri vlog, spontanem
govorjenju, petju, izrazanju stalis¢. U¢enceva pisna zmozZnost se kaze pri tvorbi raznovrstnih besedilnih vrst
(opisovalnih, pripovedovalnih, razlagalnih, obvescevalnih) in se tako kot govorna razvija stopenjsko, kot

povezovanje posameznih besed v povedi in tvorbe preprostih besedil.

Pri tvorjenju u¢enec uporablja strategije, kot so naértovanje, nadomescanje in (samo)nadzorovanje in

(samo)popravljanje ter razvija jezikovne, sociolingvisti¢ne in pragmati¢ne zmoZnosti.

Ob koncu osnovnoSolskega izobraZevanja u¢enec obvlada vecino govornih in pisnih sporocanjskih poloZajev, ¢e
je vsebina znana in vezana na njegovo interesno podrocje. Ustno in pisno obvlada najbolj pogoste besedilne

vrste. Njegovo pisno in ustno izrazanje je razumljivo in sporocilno ustrezno.

DIDAKTICNA PRIPOROCILA ZA TEMO

Dejavnosti tvorjenja se izvajajo prepleteno skupaj s sprejemanjem, interakcijo ter posredovanjem,
raznojezicnostjo in medkulturnostjo. Tvorjenje je razdeljeno na dve glavni skupini ciljev: ustno in pisno
izraZzanje. Razvijanje pisnega in ustnega izraZzanja poteka usklajeno, saj sta ti dve spretnosti tesno povezani.
Ucitelj ju lahko ucinkovito spodbuja z uporabo razli¢nih pristopov, prilagojenih starosti, sposobnostim in

zanimanjem ucencev.

Vsak proces tvorjenja besedila je sestavljen iz treh faz: na¢rtovanje, pisanje in pregled/evalvacija. Nacrtovanje
je faza, v kateri si zastavimo cilje, generiramo ideje in jih organiziramo. V fazi govora ali pisanja spodbujamo k
uporabi vseh znanj in povezovanju spretnosti in vesc¢in ter uporabi tehnik in virov. Pri evalvaciji smo pozorni na
povratno informacijo, ki mora biti primerna stopnji in znanju uéenca, osredotocati se mora na razvoj v
primerjavi s prejsnjimi izdelki, na morebitne povrsnosti in neto¢nosti glede oblike, upostevanja navodil,
izgovorjave ipd. Analizo lahko opravimo individualno ali skupinsko in jo didaktizirano uporabimo za napredek
celotne skupine. Pomembno je, da tvorjenje besedila u¢encu prebudi zanimanje, zato morata biti raven

zahtevnosti in izbor primerna.

Ucitelj oblikuje vaje, ki vklju€ujejo razvijanje tvorbnih strategij. Z njimi ucenec izboljSuje kakovost ustnega in
pisnega izraZzanja. Pri nacrtovanju gre za razmislek o tem, kako Zelimo izraziti tisto, kar Zelimo sporociti ter

vadenje izraZzanja in predvidevanje odziva na povedano ali napisano. U¢enec zna vzdrZevati oz. nadaljevati s
sporazumevanjem tudi, ko ne najde ustreznega izraza. To lahko stori z gestikulacijo, kretnjo, parafraziranjem
(opisovanjem), z izogibanjem ali menjavo vsebine, s preklapljanjem med jeziki, z uporabo slovarja ali drugih

virov. UCenec zna ugotoviti, da se je zmotil ali naletel na tezavo in zna sam popraviti spodrsljaj ali napako.
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Uporabe tvorbnih stategij ne vrednotimo posebej. Ustreznost in ucinkovitost uporabe u¢enec pokaze z ravnjo

znanja pri nalogah ustnega in pisnega izrazanja.

USTNO IZRAZANJE

CILJI

Ucenec:

O: razvija ustno izrazanje, tako da opisuje ali predstavlja sebe, ljudi, kraje, lastnino, vsakdanje znacilnosti
svojega zZivljenja, pri ¢emer uporablja preproste besede ter kratke preproste fraze in stavke. Ustvarja preprosta
govorna besedila, krajSe monologe, v katerih zaznava, prepoznava in opisuje lastna dozZivetja, pripoveduje, daje
informacije, utemeljuje svoja stalis¢a in sprejema odloditve. Pritem nagovarja in nastopa pred

obdinstvom. (Ustno izrazanje)

@ (311.1(2321)

STANDARDI ZNANJA

Ucenec:

Ustno izraZanje

Standard Al: Uporablja preproste besedne zveze in povedi, s katerimi predstavi sebe in druge ljudi, ki jih
pozna, opise svojo druzino, dom, vsakodnevne aktivnosti, prezivljanje pocitnic in prostega casa. Ko kaj

potrebuje, to izrazi s preprostimi besedami.

MS: Preprosto opise osebe, predmete... Pri govoru si lahko pomaga z vzorénim primerom in/ali ustaljenimi

frazami.

Standard A2: Opise ali predstavi izbrane sporazumevalne vsebine in pri tem uporablja kratke nize preprostih
fraz in stavkov, ki jih poveZe v enostavno zaporedje. Izrazi svoje Zelje, pove, kaj obvlada in ¢esa ne, kaj mu je
vsec in kaj ne ali kako se pocuti in pri tem uporablja tudi govorico telesa. U¢enec da preproste napotke.
Preprosto odgovori na omejeno Stevilo preprostih vprasanj, povezanih s predstavitvijo, ter na kratko razloZi in

utemelji svoja stalisca.

MS: V vnaprej pripravljeni ustni predstavitvi v nizu stavkov govori o znanih sporazumevalnih vsebinah. V

kratkih povedih preprosto opisuje in razlozi. Pri tem uporablja osnovno besedisce in jezikovne strukture.

DIDAKTIENA PRIPOROCILA ZA SKUPINO CILJEV
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Za tvorjenje ustreznega ustnega sporocila mora u¢enec obvladovati spoznavne in jezikovne spretnosti, znati
oblikovati jezikovno sporocilo, nadrtovati in urejati sporocila ter razvijati foneti¢ne in fonoloske spretnosti. Pri
ustnem izrazanju tvori govorjeno besedilo, ki ga sprejemajo razli¢ni prejemniki ali poslusalci. Govorjeno
besedilo je razlicnih oblik oziroma ga predstavljajo razlicne govorne dejavnosti: glasno branje napisanega
besedila, govorjenje ob opornih tockah, igranje pripravljene vloge, dajanje navodil, pripravljeni odgovori na

vnaprej znana vprasanja, spontani govor ali petje.

Ustno izraZanje je potrebno razvijati v smeri u¢inkovitosti (teko¢nost govora in vsebinska ustreznost), hkrati pa
se morajo ucitelj zavedati, da je ustno izrazanje podvrzeno tudi ¢ustvenim dejavnikom, kot je na primer
samospostovanje, angaziranost in motivacija, strah pred nastopanjem, pred napakami in ocenjevanjem, ki
pomembno vplivajo na izvedbo ustnega izrazanja ucencev. Razvijanje spretnosti ustnega izrazanja zahteva
nacrtovano, kontrolirano in postopno izvajanje komunikacijskih dejavnosti in nalog v razredu. Le-te morajo kar
v najvecji meri posnemati realne Zivljenjske situacije. Pomembni so tako vzdusje, prizorisce, sodelujoci v

procesu, cilji kot tudi oblika sporocila, njegova vsebina, merila interpretacije in govor sam.

Za razvijanje govorne spretnosti uencev je priporocljivo, da uditelj Ze na zacetni stopnji u¢enja govori ¢im vec
Spansko in spodbuja k ¢imbolj pogosti rabi Spanskega jezika tudi svoje u¢ence. Uporablja preprost jezik.
Zavedati se mora, da predstavlja model pravilne izgovorjave in intonacije, ki ga u¢enci posnemajo. Raba
materinséine/slovenscine je lahko v oporo ciljnemu jeziku, uéenje tujega jezika je tako hitrejse in lazje. Uditelj,
ki se pri pouku izraza tudi v materinscini, se u¢encem pribliza tudi ¢ustveno, kognitivno, hkrati pa kaze na

njegovo medkulturno komponento.

PRIPOROCENI NACINI IZKAZOVANJA ZNANJA

Ucenec izkazuje znanje in spretnosti ustnega izraZanja, tako da bere na glas, pripravi predstavitve ali govorne
nastope, lastne avdio ali videoposnetke, opisuje slikovna gradiva, povzema prebrano ali poslusano besedilo,
utemeljuje svoja mnenja. Vsebina nalog mora biti znana, v skladu s predlaganimi vsebinami ter ravnjo znanja

in/ali s posebnimi interesi uéenca in naj ¢im bolj posnema resni¢ne Zivljenjske situacije.

OPISNI KRITERI]JI

Poudarek naj bo na jasnosti izrazanja, tekoCnosti govora, izgovorjavi in intonaciji ter razumljivosti. Podrobnejsi
opis in pomembnost dolocenega kriterija prilagajamo zahtevam posamezne naloge ter ravni u¢encevega

znanja.
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PISNO IZRAZANJE

CILJI

Ucenec:

O: samozavestno, osredotoceno in s proznim nacinom razmisljanja razvija pisno izrazanje s tvorjenjem kratkih,
vodenih ali samostojnih besedil, ki se nanasajo na znane obravnavane sporazumevalne vsebine. V pisni obliki
posreduje vsakdanje informacije, opisuje svoja interesna podrodja ali doZivetja, resnic¢ne ali izmisljene
dogodke, pri ¢emer je osredotocen na proces reSevanja izziva. (Pisno izraZzanje)

(sc) (5.2.2.1] 3.1.4.1)

STANDARDI ZNANJA

Ucenec:

Pisno izraZanje

Standard A1l: zna s preprostimi besedami in osnovnimi izrazi v pisni obliki posredovati informacije o zanj
pomembnih sporazumevalnih vsebinah. S posameznimi stavki zna napisati oz. izpolniti pomembne informacije

npr. v formular. Zna tvoriti preproste fraze in stavke.

MS: V preprostem besedilu z enostavénimi povedmi zna opisovati. Pri pisanju si lahko pomaga z vzorénim

besedilom in/ali ustaljenimi frazami.

Standard A2: zna tvoriti kratka, preprosta sporocila in osebna obvestila, njegove trenutne potrebe in vsakdanje
vidike njegovega okolja. Zna tvoriti kratke osnovne opise dogodkov, zgodbe preteklih ali bodocih dejavnosti.

primerja. Zna sestaviti uvod v zgodbo in njeno nadaljevanje s pomocjo slovarja in referenénega gradiva.

MS: Zna pisati kratke, osnovne opise dogodkov, preteklih in bodocih dejavnosti. Zna pisati kratke in

DIDAKTICNA PRIPOROCILA ZA SKUPINO CILJEV

Vsak proces tvorjenja pisnega besedila je sestavljen iz treh faz: na¢rtovanje, pisanje in pregled/evalvacija.
Ucenec si pri nartovanju tvorjenja pisnega besedila zastavi cilje ter generira in organizira ideje, v fazi pisanja se
ucenca spodbuja k uporabi vseh znanj, povezavi spretnosti in vescin ter uporabi usvojenih tehnik in virov. Pri
pregledu je uditelj pozoren na povratno informacijo, ki mora biti primerna stopnji uporabe jezika ucenca.
Analiza tvorjenih pisnih besedil se lahko didaktizira ter tako uporabi za napredek celotne skupine pri razvijanju
pisnega izrazanja. Na ta nacin je pouk usklajen tudi z znanstvenimi izhodisci o jezikovnem povezovanju slovnice

kot izraznega sredstva za tvorjenje sporocila in pomena. (VanPatten, 2003).
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Na zaCetni stopnji so vaje za razvijanje pisnega izraZanja preproste (npr. zapis vprasanja ali odgovorov, dialogi,
vstavljanje manjkajocih izrazov, itd.), kasneje pa kompleksnejse in bolj ustvarjalne (npr.: opis, kratka zgodba
itd.). Pomembno je, da tvorjenje pisnega besedila u¢encu prebudi zanimanje, zato mora biti raven zahtevnosti

primerna in strukture tvorjenja ucencu poznane, osredotociti se mora bolj na vsebino kot na obliko.

Ucenec med poukom spoznava in uporablja razli¢ne strategije tvorjenja. Pri nacrtovanju u¢enec razmislja o
tem, kaj bo zapisal in kako bo to oblikoval. S tem se uéenec uri v tehnikah nacrtovanja in (samo)refleksije, ki mu
pomagajo poiskati neznane elemente in jih uporabiti v tvorjenem besedilu. Ucenca spodbujamo, da pri

nacrtovanju pisnega sporocanja samostojno uporablja tudi (elektronski) slovar in druge vire.

PRIPOROCENI NACINI IZKAZOVANJA ZNANJA

Ucenec izkazuje znanje in spretnosti pisnega izraZzanja tako, da piSe razli¢ne pisne sestavke. Sestavki naj
posnemajo resnicne Zivljenjske situacije ali sluZijo za ustvarjalno izrazanje ucenca. Sestavki so lahko krajsi opisi
(oseb, krajev, predmetov, dogodkov), enostavni Zivljenjepisi, krajSe zgodbe, osebna sporodila, pisma in

razglednice, oglasi, voscilnice, jedilni list, vabila, kratka navodila, plakati in zgibanke).

OPISNI KRITERI]JI

Glavni kriteriji za vrednotenje pisnih izdelkov so relevantnost vsebine, vezljivost besedila, jezikovna ustreznost
in besedisce. Podrobnejsi opis in pomembnost dolo¢enega kriterija prilagajamo zahtevam posamezne naloge

ter ravni u¢encevega znanja.
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Ucenec skupaj z dvema ali ve¢ osebami soustvarja pogovor, v katerem prevzema razli¢ne vloge. Interakcija
predstavlja temelj komunikacije in vklju¢uje medosebno komuniciranje, sodelovanje in posredovanje. Osnovne
sporazumevalne strategije (menjava vlog, sodelovanje in prosnja za pojasnilo) so enako pomembne pri uéenju

kot pri vsakodnevnem sporazumevaniju.

Interakcijske dejavnosti delimo na ustno, pisno in spletno interakcijo. Ustna interakcija vkljucuje govorno
interakcijo iz o€i v o¢i. U¢enec razvija medosebno, vrednotenjsko in transakcijsko interakcijo. Pisna interakcija
zajema razlicne vrste pisne korespondence (mobilne aplikacije, spletna orodja, navadna posta na papirju).
Dejavnosti spletne interakcije so naceloma del ustne ali pisne interakcije, vendar pa so zaradi svoje
specificnosti obravnavane kot posebna interakcijska dejavnost. Spletna interakcija vedno poteka preko napray,

zato ne more biti enaka kot neposredna.

Priporoca se projektno delo, medpredmetno in medjezikovno povezovanje z razli¢nimi predmetnimi podrogji,

pri razli¢nih oblikah pouka oziroma dejavnosti.

DIDAKTICNA PRIPOROCILA ZA TEMO

Dejavnosti interakcije se izvajajo prepleteno skupaj s sprejemanjem, tvorjenjem ter posredovanjem,
raznojezicnostjo in medkulturnostjo. V ospredju ni struktura ali pravilnost posredovanega sporocila, temvec
komunikacijski namen, upostevanje sporazumevalnih okolis¢in ter doseganje zastavljenega komunikacijskega
namena oziroma osmisljanja izven okvirov golega usvajanja slovni¢nih vsebin (VanPatten, 2003). Pomembno je,
da pri usvajanju vescin interakcije ucitelj navaja u¢ence tudi na upostevanje sociolingvisticne ustreznosti
(uporaba vljudnostnih oblik, ustaljenih vzorcev, ustrezne zvrsti ipd.) in pragmati¢ne zmozZnosti (prilagajanje

situaciji, menjava vlog ipd.).

Ucitelj skusa v pouk vkljuciti razlicne interakcijske strategije, kot so razumevanje vloge govorca, sodelovanje in
prosnja za pojasnilo. U¢enca navaja na to, da zacne, vzdrZuje in konca preprosto ustno ali pisno interakcijo. Za

sodelovanje je pomembno, da uc¢enec potrdi razumevanje sporodila ali da izrazi tezave (nakaze, da sporodila ni
razumel) in prosi za ponovitev ali dodatne informacije. Interakcijske strategije vrednotimo znotraj dejavnosti

interakcije.

Ucitelj u¢enca seznanja z moznostjo odgovorne in smiselne uporabe spletnih prevajalnikov in

umetnointeligenc¢nih orodij.
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USTNA INTERAKCIJA

CILJI

Ucenec:

O: sodeluje v pogovorih, kiimajo predvsem druzbeno vlogo, to je vzpostavljanje in vzdrZevanje stikov med
ljudmi. Tako ozavesca lastno doZivljanje in vedenje v odnosih z drugimi. Konstruktivno sodeluje v pogovorih v
znanih, predvidljivih situacijah, ki se nanasajo na njegove neposredne potrebe in vsakdanje zadeve. Po potrebi
sklepa kompromise in k problemu pristopa celostno. Sodeluje v intervjujih, ki vkljuéujejo posebne vioge (npr.
obisk pri zdravniku, razgovor za sluzbo, rezervacija potovanja, narocanje hrane) in druge oblike sprasevanja in
anketiranja ter si z enim ali ve¢ sogovorci izmenjuje razli¢ne vrste informacij. Pri tem prepoznava priloZznosti za
aktivno uporabo pridobljenega znanja in za nadaljnje u¢enje. Ucenec za izmenjavo informacij uporablja tudi
telekomunikacije za sporazumevanje na daljavo, kot so telefon in spletne aplikacije za (video) klice. (Ustna
interakcija)

@ (5341 | 5.3.4.2 | 5.3.5.3 | 5.3.5.2 | 2.2.1.1 | 3.3.1.1)

STANDARDI ZNANJA

Ucenec:

Ustna interakcija

Standard Al: Razume vsakdanje izraze, kadar je neposredno naslovljen, ¢e se sogovorec izraza jasno in pocasi
ter veckrat ponovi. Sodeluje lahko v preprostem pogovoru, ki se nanasa na njegove neposredne potrebe ali na
zelo znane sporazumevalne vsebine (osebni podatki, druZina, dom, narocanje hrane in pijace, nakupovanje,
potovanja, vreme), Ceprav se mora zanasati na gestikulacijo in telesno govorico. Lahko sledi kratkim in

enostavnim napotkom. Uporaba telekomunikacij ni predvidena.

MS: Razume in se pravilno odziva na zelo osnovne in kratke izraze, naslovljene neposredno nanj. Lahko

sodeluje v zelo preprostem pogovoru in sledi kratkim in enostavnim napotkom.

Standard A2: Zna vzpostaviti druzabne stike (npr. pozdraviti ob prihodu in slovesu, predstaviti sebe in druge, se
zahvaliti). Na splosno prepozna vsebino razprave, Ce se odvija pocasi in jasno in ¢e lahko ob¢asno prosi za
ponovitev ali preoblikovanje. Lahko sodeluje v krajsih pogovorih v vsakdanjih situacijah. Sporazumevati se zna v
vsakdanjih situacijah (npr. na posti, postaji, banki, v trgovini, restavraciji, baru, hotelu, pri zdravniku) z uporabo
SirSega razpona preprostih izrazov ter pomocjo gestikulacije in telesne govorice. Telekomunikacije zna
uporabljati za sporazumevanje v kratkih preprostih telefonskih pogovorih s poznano osebo o predvidljivi

vsebini (npr. ¢as prihoda, dogovor za srecanje).

MS: S kratkimi povedmi vzpostavi druzabne stike. V nadaljnji interakciji se pravilno odzove na pobudo

sogovorca, Ce ta uporablja preproste izraze in jih pove pocasi.

DIDAKTIENA PRIPOROCILA ZA SKUPINO CILJEV
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Da bi se u¢enec lahko spontano in ucinkovito sporazumeval v konkretni govorni situaciji, je pomembno
sistemati¢no razvijati njegove govorne spretnosti in interakcijske strategije, kot so razumevanje vloge govorca,
sodelovanje in prodnja za pojasnilo. U¢enca navajamo na to, da zna zaceti, vzdrzevati in koncati preprosto ustno
interakcijo. Ce sporocilo razume, ga spodbujamo, da to potrdi ali pa izrazi tezave oz. nakaze, da sporodila ni
razumel in prosi za pojasnilo in/ali ponovitev informacije. Dejavnosti ustne interakcije naj ¢im bolj odrazajo
resnicne Zivljenjske situacije, s katerimi se ali se bo ucenec sreceval v Zivljenju. UcCitelj naj spodbuja spontani

pogovor in pozitiven odnos do delanja napak.

Ucenec naj sodeluje v dialogih, intervjujih, igrah vlog, pogovorih, kjer ga ucitelj spodbuja k izrazanju in
izmenjavi mnenj in poslusanju sogovornikov, tako v neuradnih kot uradnih situacijah. Na nizjih stopnjah ucenja
ucitelj u¢encu ponudi primere strukturiranih odgovorov, vprasanj, odzivov ipd. Priporo¢ene so naloge, kjer
morajo ucenci skupaj doseci cilj (npr. dogovor o nakupu darila), kar spodbuja aktivno poslusanje in ucinkovito
izrazanje. Pri teh dejavnostih se u¢enec nauci prilagajanja govora glede na sogovornike, razvijanja tekocega
govora, koherentnega izraZzanja z uporabo ustreznega besedisca in upostevanjem kulturnih norm v govorni

interakciji.

PRIPOROCENI NACINI IZKAZOVANJA ZNANJA

Ucenec znanje in spretnosti ustne interakcije izkazuje na razli¢ne nacine, npr. z dialogi v dvojicah, igranjem
vlog, namisljenimi pogovori po telefonu ali videoklici, pogovori z izmenjavo mnenj v manjsi ali vecji skupini,
odgovori na vprasanja. Pogovor lahko poteka v Zivo ali pa je posnet (video/avdio posnetek ipd.), lahko se izvede
v paru ali skupini. Tematika nalog mora biti znana, v skladu s predlaganimi vsebinami ter ravnjo znanja in/ali s

posebnimi interesi u¢enca in naj ¢im bolj posnema resnic¢ne Zivljenjske sporazumevalne situacije.

OPISNI KRITERI]I

Pri vrednotenju ustne interakcije je poudarek na uspesno izvedenem ustnem sporazumevanju in uresnicitvi
sporocilnega namena. Vrednotimo lahko relevantnost vsebine, ustreznost in raznolikost uporabe
sporazumevalnih jezikovnih vzorcev in besedis¢a, raven uspesnosti sporazumevanja in uresnicitev sporocilnega
namena, teko¢nost in jasnost govora ter ustrezno izgovorjavo in intonacijo. Podrobnejsi opis in pomembnost

dolocenega kriterija prilagajamo zahtevam posamezne naloge ter ravni u¢encevega znanja.
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PISNA INTERAKCIJA

CILJI

Ucenec:

O: razvija lastne sporazumevalne zmoznosti skozi spostljivo in nenasilno komunikacijo z enim ali ve¢ govoreci
preko pisanja uradnih in neuradnih besedil, ki vkljucujejo osebna in javna sporocila in prispevke. Za
dopisovanje uc¢enec uporablja obvestila, pisma, elektronska sporocila, SMS sporocila ter spletne aplikacije (npr.
za pisanje sporocil, blogov, forumov). Pri sporazumevanju lahko uporablja tudi znakovne simbole (npr.
emotikoni). U¢enec izpolnjuje obrazce z osebnimi in drugimi podatki, prevzema ali pusca sporocila in pise
kratke zabelezke. (Pisna interakcija)

@ (1151(333.1)

STANDARDI ZNANJA

Ucenec:

Pisna interakcija

Standard A1l: S pomocjo slovarja zna tvoriti sporocila in osebne prispevke v obliki zelo kratkih stavkov o
preprostih, zelo znanih sporazumevalnih vsebinah ter pri tem uporablja preproste besede in ustaljene formule.
Vnesti zna osebne podatke in podatke o potovanju, npr. na obrazec za prijavo v hotelu. Tvorjeno sporocilo je
ustrezno glede na situacijo in govorni poloZaj. U¢enec zna vprasati (prositi) za dolo¢ene podatke ali jih

posredovati naprej. Zna sprejeti ali zavrniti ponudbo ali vabilo ter dati pobudo za skupne aktivnosti.
MS: S pomocjo slovarja tvori zelo kratke in ustaljene formule.

Standard A2: Zna izmenjavati informacije s kratkimi obvestili, sporocili ali kratkimi pismi. Odgovarjati zna na
vprasanja druge osebe in posredovati osnovne osebne informacije. Tvoriti zna kratka, preprosta osebna pisma,
obvestila in sporocila (npr. vabilo, voséilnica, zahvala, opravicilo, potrditev dogovora). Prevzemati zna kratka
preprosta sporocila, ¢e lahko prosi za ponovitev in preoblikovanje izraZzenega. Oblikovati zna kratka preprosta
obvestila in sporocila za neposredne potrebe. Zna izpolniti z osebnimi in drugimi podatki vecino obicajnih

obrazcev (npr. obrazec za odprtje ban¢nega racuna ali obrazec za priporoceno posiljko).

MS: S pomocjo slovarja izmenjuje informacije, odgovarja na vprasanja druge osebe in posreduje osnovne

osebne informacije. S pomocjo ali s predlogo tvori kratka osebna sporocila in obvestila.

DIDAKTICNA PRIPOROCILA ZA SKUPINO CILJEV

Pri pisni interakciji je poudarek na prenosu informacij. Jezik je podoben govorjenemu, zato se dopuscajo
nejasnosti in napake, saj je v pomoc kontekst. Pisno interakcije delimo na osebno (npr. osebna pisma,
sporocila, obvestila, vabila, belezke) in javno (npr. uradna pisma, sporocila in obvestila, oglasi in broSure,

obrazci, blogi in forumi).
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Pisno interakcijo uvajamo Ze pri zacetnih dejavnostih, saj je to ve$¢ina, ki ima svoje tehnike in cilje, potrebno jo
je vaditi, utrjevati in izpopolnjevati od prvih do nadaljnjih stopenj u¢enja. Naloge za razvijanje pisne interakcije
naj posnemajo avtenti¢ne situacije, ki so blizu uéencu ali se bo z njimi srecal v prihodnosti. Omogocajo naj
spoznavanje in razvijanje strategij, kot so uporaba izrazov za potrditev razumevanja, povzemanje bistva

razprave ali preverjanje razumevanja z dodatnimi vprasanji.

Pri pouku uporabljamo kot model verodostojne, originalne dokumente iz vsakdanjega Zivljenja. U¢enec naj se
uri v pisanju formalnih, polformalnih in neformalnih razli¢nih vrst besedil, kot so pisma, e-postna

sporocila, sporocila poslana preko spletnih aplikacij ali telefona, belezke, uradne vloge in obrazci. Ucitelj

naj poudarja uresnicitev sporocilnega namena, primernost besedis¢a, sloga pisanja in oblike besedila. Ucenec
naj se v pisanju uri tako v razredu, individualno ali skupinsko, kot doma. Naloge naj bodo sestavljene tako, da
onemogocajo enostavno kopiranje iz spletnih virov, ampak smiselno uporabo le-teh. Tematika nalog mora biti
znana, v skladu s predlaganimi vsebinami ter ravnjo znanja in/ali s posebnimi interesi u¢enca. Ucenca
spodbujamo, da pri tvorjenju pisnih besedil samostojno in ustrezno uporablja (elektronski) slovar in druge vire,

¢e so na voljo in kadar je to ustrezno.

PRIPOROCENI NACINI IZKAZOVANJA ZNANJA

Ucenec znanje in spretnosti pisne interakcije izkazuje tako, da piSe povedi, odstavke in krajsa besedila v
razliénih sporocanjskih oblikah, npr. opise, zgodbe, razlicne vrste elektronskih sporocil in pisem, SMS sporocil in
sporocil preko drugih aplikacij (Whatsapp, Instagram ...), bloge in forume. Tematika nalog mora biti znana, v
skladu s predlaganimi vsebinami ter ravnjo znanja in/ali s posebnimi interesi u¢enca in naj ¢im bolj posnema

resniéne Zivljenjske sporazumevalne situacije.

OPISNI KRITERI]I

Pri vrednotenju pisne interakcije je poudarek na uspesno izvedenem pisnem sporazumevanju in uresnicitvi
sporocilnega namena. Vrednotimo lahko relevantnost vsebine, ustreznost in raznolikost uporabe
sporazumevalnih jezikovnih vzorcev in besedis¢a, ustreznost oblike in sloga, raven uspesnosti sporazumevanja
in uresnicitve sporocanjskega namena. Podrobnejsi opis in pomembnost dolofenega kriterija prilagajamo

zahtevam posamezne naloge ter ravni u¢enéevega znanja.
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SPLETNA INTERAKCIJA

CILJI

Ucenec:

I: sodeluje v socasni ali zaporedni interakciji (v razli¢nih digitalnih okoljih) z enim ali vec govorcev, tvori in
komentira objave in prispevke, ter se odziva na vkljucene medijske vsebine. Pri tem uporablja simbole, slike,
audio/video posnetke in druge kode. Svoje vedenje prilagaja pricakovanjem in pravilom, ki veljajo v doloceni
skupini, hkrati pa krepi zmoZnost razumevanja in prevzemanja perspektiv drugega. Spletni pogovor in razprava
je veckodni pojav, kjer sogovorci na daljavo na poljuben nacin razpravljajo o razli¢nih sporazumevalnih
vsebinah. (Spletna interakcija)

@ (4211425114431 3.3.4.1)

STANDARDI ZNANJA

Ucenec:

Spletna interakcija

Standard A1: S pomocjo spletnega prevajalnika zna oblikovati zelo preprosta sporocila in osebne spletne
prispevke. Uporabljati zna ustaljene vzorce in kombinacije preprostih besed/kretenj za objavljanje kratkih

odzivov na preproste spletne objave in komentarje.

MS: S pomocjo spletnega prevajalnika oblikuje zelo preprosta enostavéna sporocila in zelo kratke osebne

spletne prispevke. Uporabljati zna zelo preproste ustaljene vzorce, lahko tudi le emotikone.

Standard A2: Lahko sodeluje v preprosti druZabni spletni izmenjavi, v katerih preprosto izraZa svoje ideje in
obcutke, Ceprav mora pri tem veCinoma uporabljati spletni prevajalnik in druge vire. Pripraviti zna kratke

spletne prispevke, v katerih opisuje vsakdanje zadeve, druZabne dejavnosti in obcutja.

MS: S pomocéjo spletnega prevajalnika na preprost nacin izraZa preprosta custva o vkljucenih povezavah in
medijih. S pomocjo spletnega prevajalnika objavi zelo kratke spletne prispevke o osebnih vsakdanjih

zadevah, druZbenih dejavnostih in obcutjih.

DIDAKTIENA PRIPOROCILA ZA SKUPINO CILJEV

Spletna interakcija se osredotoca na uporabo digitalnih okolij za komunikacijo. Klju¢no je, da uéenec razvija
digitalne kompetence za ucinkovito spletno komunikacijo in obvladovanje spletnih orodij in specifi¢nih
strategij. V resni¢nem digitalnem okolju ali preko simulacij sodeluje v spletnih forumih in klepetalnicah,
izpolnjuje spletne obrazce, opravlja spletne transakcije ali sodeluje pri spletnem narocanju storitev in s tem
izkazuje finan¢no pismenost. Za sodelovanje pri izdelavi skupnih nalog lahko sodeluje pri skupinskih spletnih

projektih, kjer uporablja digitalna orodja in s tem izkazuje digitalno pismenost.
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PRIPOROCENI NACINI IZKAZOVANJA ZNANJA

Ucenec bere in objavlja kratke prispevke ter sodeluje v videokonferencah, tako da uporablja razli¢na spletna
orodja, ki naj ¢im bolj posnemajo resnic¢ne Zivljenjske sporazumevalne situacije. Dejavnosti so lahko simulirane

ali pa se izvedejo v aktualnem digitalnem okolju.

OPISNI KRITERIJI

Ucitelj sprotno vrednoti u¢encev napredek. Pri vrednotenju spletne interakcije je poudarek na uspesno
izvedenem spletnem sporazumevanju in rezultatu spletnega pogovora ali razprave. Vrednotimo lahko
relevantnost vsebine, ustreznost in raznolikost uporabe sporazumevalnih jezikovnih vzorcev in besedisca,

ustreznost sloga, raven uspesnosti sporazumevanja in uresnicitve sporoc¢anjskega namena.
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POSREDOVANJE,
RAZNOJEZICNOST IN
MEDKULTURNOST

Ucenec pri pouku $panscine izkoristi vse svoje jezikovno in kulturno znanje ter izkusnje, da gradi

sporazumevalno zmoznost, v kateri se vsi jeziki in kulture povezujejo in medsebojno delujejo.

Pri sporazumevanju je mogoce meje med jeziki presegati in v isti situaciji uporabljati razlicne jezike, pri ¢emer
ucenec prepoznava podobnosti in razlike znanih in neznanih kulturnih znacilnosti in je sposoben razumeti
kulturne raznolikosti. Z odprtostjo in radovednostjo Siri svojo (vec)jezikovno in (med)kulturno ozaveséenost in s
tem tudi spostovanje in tolerantnost do drugih in do »drugosti«, hkrati pa razvija odnos do lastne kulture in
identitete.

Ucenec pri dejavnostih s podrocja posredovanja (mediacije) deluje kot posrednik, ki pomaga oblikovati ali
prenesti pomen v okviru enega ali dveh (tudi vec) jezikov. U¢enec pomaga pri ustvarjanju pogojev za
sporazumevanje, sodelovanje in/ali uenje, soo¢anju z ob¢utljivimi situacijami in napetostmi, do katerih lahko

pride, in pri njihovem blazenju.

Cilji posredovanija, raznojezi¢nosti in medkulturnosti nimajo zapisanih minimalnih standardov, vsi standardi
posredovanja so za uditelja izbirni in zapisani v poSevnem tisku (vrednotijo se po uciteljevi avtonomni presoji).
Cilji te teme so neposredno prepleteni tudi z ostalimi jezikovnimi dejavnostmi (sprejemanjem, tvorjenjem,

interakcijo) in se v povezavi z njimi tudi vrednotijo.

DIDAKTICNA PRIPOROCILA ZA TEMO

Dejavnosti posredovanja, raznojezi¢nosti in medkulturnosti se izvajajo prepleteno skupaj s sprejemanjem,

tvorjenjem in interakcijo. Priporoca se projektno delo, medpredmetno in medjezikovno povezovanje z
razli¢nimi predmetnimi podrogji, pri razlicnih oblikah pouka oziroma dejavnosti. V sklopu projektov, dnevov

dejavnosti ipd., lahko ucitelj vrednoti del izvedenih dejavnosti v sklopu drugih tem.
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POSREDOVALNE DEJAVNOSTI

CILJI

Ucenec:

I: zna pri posredovanju besedila prevesti oz. prenesti specificne informacije ter preproste vsakdanje besede,
fraze in stavke iz tujega v izhodiscni jezik ter obratno. Prebere oz. poslusa izvirno besedilo in ga v ustrezni obliki
prenese sprejemniku. Prispeva k uspesnemu sodelovanju v skupini, pri cemer uposteva razlicne poglede,
pogojene z osebnim, socialnim in kulturnim ozadjem. Pomaga pri premagovanju teZav pri sporazumevanju, ki
temelji na spostljivem in asertivnem komuniciranju in enakopravnosti. Po svojih najboljsih zmoZnostih
posreduje med jeziki in kulturami v neformalnih situacijah, pri cemer posreduje osnovne ideje in pomembne
informacije iz pogovora, pridobiva nove izkusnje ter po potrebi sklepa kompromise. (Posredovanje besedila,
konceptov in pri sporazumevanju)

@ (2.2211333.1153.1.1]53.4.2535.1)

STANDARDI ZNANJA

Ucenec:

Posredovanje besedila, konceptov in pri sporazumevanju

Standard Al: Grobo prevede krajsa, preprosta in vsakdanja besedila o znanih vsebinah, Ce so izraZene pocasi,
jasno, v enostavnem jeziku in veckrat ponovljena, pri cemer zajame bistvo sporocila. Prevod je razumljiv kljub
napakam. S preprostimi in kratkimi besednimi zvezami povabi druge k sodelovanju, pokaZe, da razume
povedano, in vprasa druge ¢lane, ali razumejo. Vprasa, kaj drugi menijo o neki ideji. Ucenec lahko pri

posredovanju uporablja slovar.

Standard A2: Tvori pribliZen prevod jasnih in enostavnih besedil, pri Cemer mu je vsebina znana in je iz
njegovega interesnega podrocja. Pri izraZanju ima zaradi omejenega besedis¢a obcasno teZave. Pri prevodu
bolj ali manj sledi strukturi izvirnika in lahko uporablja slovar. Prevod je razumljiv kljub morebitnim
napakam. Druge sprasuje za mnenje, daje predloge in razume odgovore. PokaZe, da sledi pogovoru s

preprostimi pripombami in ob¢asnimi vprasanji. Obcasno prosi za ponovitev ali preoblikovanje povedanega.

DIDAKTIENA PRIPOROCILA ZA SKUPINO CILJEV

Dejavnosti posredovanja besedila so nepogresljivi del vsakdanje prakse pouka tujih jezikov. U¢itelj u¢encu,
ucenec ucitelju ali u¢enec ucencu prenasa informacije in posreduje podatke, posreduje povzetke klju¢nih
informacij ter pomen obdelanega besedila s pomocjo zapiskov in prevaja. Izvajamo jih, ko razlagamo ali
preverjamo razumevanje navodil in nalog, posameznih besed, stavkov, delov ali celotnega besedila oziroma ko
preverjamo rezultate posameznih nalog. Vse nastete dejavnosti so ve¢inoma le del drugih jezikovnih dejavnosti
(sprejemanja, tvorjenja, interkacije) ali pa so potrebne pri sporazumevanju med razlicnimi fazami pouka, torej

niso glavni cilj dolo¢ene aktivnosti.
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Zato naj ucitelj obc¢asno postavi v ospredje dejavnosti posredovanja besedila kot glavni cilj, da u¢enec bolje
spozna in ustrezno ter ucinkovito uporablja posredovalne strategije, npr. pojasnjuje novo informacijo s
primerjanjem in opisovanjem, s ¢imer pomaga prejemniku aktivirati predhodno znanje, spreminja slog in/ali
jezikovno zvrst, raz€lenjuje zapletene informacije, zna po eni strani razsiriti zgos¢eno izhodis¢no besedilo ali ga

skréiti na osnovno sporocilo izhodis¢nih idej.

Pri prevajanju besedila u¢enec napreduje od pribliznega (grobega) prevoda enostavnejsih krajsih besedil,
posredovanja bistvenih informacij do natanénejsSega in pravilnejSega prevoda na visji ravni, kjer so besedila
zahtevnejsa. Pri prevajanju si lahko pomaga s slovarjem. Prevajanje pisnega besedila je lahko spontano ustno

ali pisno prevajanje.

Za razvijanje prenasanja informacij in pojasnjevanje podatkov lahko uporabimo t. i. naloge manjkajocih
informacij, ko vsak ucenec dobi en del informacij, ki jih mora posredovati drugemu (ali ve¢ u¢encem), da skupaj
ponovno sestavijo celotno besedilo, ki ga lahko ponovno posredujejo drugim. Besedilo je lahko samo pisno,
lahko vkljuduje slikovno (posredujemo opis) ali graficno gradivo (posredujemo pojasnjevanje podatkov) ali pa je

samo slikovno. Uporabimo lahko tudi slusne ali video posnetke.

Dejavnosti posredovanja pri sporazumevanju se odvijajo pri delu v dvojicah in skupinskem delu in so del
usklajevanja mnenj pri reSevanju dolo¢enega problema ali naloge. Uéenec spodbuja sporazumevanje v
obdutljivih situacijah in ob nesoglasjih, skusa ugotoviti, kje je tezava in kaj si nasprotne strani Zelijo, ter jim

pomaga razumeti nasprotna stalisca.

Pri organiziranju skupinskega dela mora imeti vsak ¢lan aktivno vlogo z dolo¢enimi zadolZitvami in
odgovornostjo, ki naj bodo ¢im bolj enakomerno razporejene. Med aktivnostjo si vioge lahko med seboj
izmenjujejo, da se vsak preizkusi pri opravljanju enakih dolZnosti in lahko po aktivnosti primerjajo svoje

izkusnje. Pri skupinskem delu naj se ucenci trudijo sodelovati v tujem jeziku.
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RAZNOJEZICNOST IN MEDKULTURNOST

CILJI

Ucenec:

O: razvija ozavescenost o jezikovni raznolikosti. Pri sporazumevanju presega meje med jeziki in v isti situaciji
uporablja razli¢ne jezike in pri tem uporabi vse svoje jezikovne vire. Prilagaja se druzbeni in sporazumevalni
situaciji skozi nenasilno komunikacijo. Ucenec si lahko (predvsem pri u¢enju sorodnih jezikov) pomaga s
pozitivnim jezikovnim prenosom, paziti pa mora na negativnega (»lazni prijatelji«, razlike med jeziki na
foneti¢ni, morfoloski in sintakti¢ni ravni). (Razvijanje raznojezi¢nosti)

@(1.1.3.1 [ 1.1.3.2)

O: razvija ozavescenost o kulturni raznolikosti. Sposoben je razumevanja »drugosti«, prepoznavanja in
spostovanja podobnosti in razlik ter se prilagaja druZbeni in sporazumevalni situaciji. U¢enec spoznava, da
imajo razlicne kulture razlicne norme, navade, obicaje, vedenjske vzorce, ki jih je potrebno upostevati. Na ta
nacin krepi zmoZnost razumevanja in prevzemanja perspektive drugega. (Razvijanje medkulturnosti)

@ (1151033123341

I: spoznava ciljno kulturo in jezik v obliki strokovne ekskurzije ali mednarodne izmenjave. V stiku z domacimi
govorci prepoznava priloZnosti, da prakticno uporablja ciljni jezik in preizkusa strategije sporazumevanja. Z
obiskom tuje drZave spoznava osnovne geografske, umetnostno-zgodovinske, literarne in druge stvarnosti, se
zaveda in ozavesca razlike pri sporazumevanju, obvladuje strategije pri soocenju s tujo kulturo, oblikuje
vrednote in stalis¢a do tuje in lastne kulture. Razvija strpnost do drugacnega in drugega, ozavesca kulturne
stereotipe, zmoZnost spreminjanja stalisc¢ in vrednot itd. Za obisk tuje drZave ali kot ucenec gostitelj predstavi in
promovira Slovenijo v tujem jeziku, pri cemer vzpostavlja odnos do lastne drZave. Zaveda se lastnega potenciala
in odgovornosti za trajnostno delovanje in ukrepanje na razlicnih ravneh. (Strokovne ekskurzije in izmenjave)

@ (1351 | 5.3.5.3|5.3.4.1 | 2.43.1]1.2.5.1 | 3.3.1.2)

STANDARDI ZNANJA

Ucenec:

Razvijanje raznojezi¢nosti

Standard A1l: Prepozna mednarodne izraze in besede/kretnje, ki so skupne razli¢nim jezikom. Na podlagi vsega
jezikovnega znanja sklepa o pomenu preprostih znakov in besedil. Uporabi svoj zelo omejeni repertoar v

razlicnih jezikih, da izvede zelo osnovno sporazumevanje.

Standard A2: Razume kratka jasno izraZena besedila in razbere relevantne informacije s povezovanjem tega,
kar razume v drugih jezikih. Uporabi preproste besede/kretnje in fraze iz razlicnih jezikov svojega

raznojezicnega repertoarja, da izvede preprosto sporazumevanje.

Razvijanje medkulturnosti

Standard A1: Prepozna razlicne osnovne kulturne dogovore, povezane z zelo vsakdanjimi druzbenimi

izmenjavami.
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Standard A2: Prepozna in uporabi osnovne kulturne dogovore, povezane z vsakdanjimi druzbenimi izmenjavami
(npr. pozdravi, obicaji). Prepozna teZave v interakciji s pripadniki drugih kultur, Ceprav ni prepric¢an, kako naj se v

taki situaciji obnasa.

Strokovne ekskurzije in izmenjave

Standardi znanja niso doloceni.

DIDAKTICNA PRIPOROCILA ZA SKUPINO CILJEV

Raznojezi¢nost in medkulturnost sta kroskurikularna, klju¢na cilja s podrocja Jeziki, drzavljanstvo, kultura in
umetnost. Predstavljata nelodljivi del tako jezikovnega kot sploSnega znanja u¢enca. Dejavnosti za razvijanje
raznojezi¢nosti in medkulturnosti se prepletajo z ostalimi jezikovnimi dejavnostmi in jih ne moremo poucevati
lo¢eno. Lahko pa pri dolo¢enih aktivnostih poudarimo doseganje teh dveh ciljev, $e posebej z ustreznim

izborom vsebine (besedila/posnetki o jezikih, umetnosti, kulturnih znacilnostih).

Pri razvijanju medkulturnosti u¢enec spoznava kulturne znacilnosti razli¢nih drzav ali skupin ljudi. Z
zavedanjem, razumevanjem in spostovanjem razlik v kulturah se lahko izogne morebitnim tezavam in

nesporazumom v interakciji. To mu omogoca tudi uspesno sporazumevanje in sodelovanje.

PRIPOROCENI NACINI IZKAZOVANJA ZNANJA

Ucenec izkazuje znanja raznojezi¢nosti in medkulturnosti s sploSnim poznavanjem kulture in razli¢nih jezikov.

Pripravi lahko samostojno ali skupinsko predstavitev, kjer prikaze znacilnosti svoje kulture in kulture drugih.

OPISNI KRITERI]JI

Raznojezi¢nosti in medkulturnosti ne vrednotimo samostojno, saj ta znanja predstavljajo nelocljivi del

splosnega znanja Spanscine. Lahko pa so del opisnikov znotraj kriterija, ki ocenjuje vsebinsko ustreznost.
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VIRI IN LITERATURA PO
POGLAVJIH

OPREDELITEV PREDMETA

(Navedeni viri veljajo za vse 4 teme oziroma celoten ucni nacrt z didakti¢nimi priporocili.)

1.

Svet Evrope. (2011). Skupni evropski jezikovni okvir. Ministrstvo Republike Slovenije za Solstvo in

Sport.

Svet Evrope. (2018). Common European Framework of Reference for Languages: Learning, teaching,
assessment. Companion volume with new descriptors. Council of Europe Publishing.
https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/43hg889

Svet Evrope. (2023). Skupni evropski jezikovni okvir: ucenje, poucevanje, ocenjevanje — dodatek. Zavod
RS za Solstvo. Pridobljeno z https://www.zrss.si/pdf/SEJO.pdf

Gospodari¢, K., Pudnar Dobnikar, S., Sifrar Kalan, M., & Sirca, S. (2010). Posodobitve pouka v

gimnazijski praksi. Spanscéina. Zavod RS za $olstvo.

Predmetna kurikularna komisija za Spanscino, Kaleni¢ Ramsak, B., et al. (2004). U¢ni nacrt. Izbirni
predmet: program osnovnosolskega izobrazevanja. Spanscina. Ministrstvo za $olstvo, znanost in

Sport, Zavod RS za Solstvo.

Gospodari¢, K., & Pudnar, S. (2008). U¢ni nacrt. Spanscina [Elektronski vir]: gimnazija: splosna,
klasicna, strokovna gimnazija: obvezni ali izbirni predmet in matura (70-420 ur). Ministrstvo za Solstvo

in Sport, Zavod RS za Solstvo.
UNESCO. (2001).
Resolucija o nacionalnem programu za jezikovno politiko 2021-2025.

European Commission / EACEA / Eurydice. (2023). Structural indicators for monitoring education and
training systems in Europe — 2023: Key competences at school. Publications Office of the European

Union.

Krek, J. (2011). Bela knjiga o vzgoji in izobraZevanju v Republiki Sloveniji 2011. URN:NBN:SI:DOC-
YDIRK2GZ from http://www.dlib.si

Instituto Cervantes. (2006). Plan Curricular del Instituto Cervantes. Niveles de referencia para el

espariol. Biblioteca Nueva. https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/3c64qwx

U UV W U e

50 1zobrazevalni program osnovne $ole | Spani¢ina

15.7.2025 /// 14:53




12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

Instituto Cervantes. (2024). El espafiol en el mundo. Anuario del Instituto Cervantes 2024. Centro

Virtual Cervantes & McGraw-Hill. https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/nmlz6a0

Kaleni¢ Ramsak, B., & Sifrar Kalan, M. (2019). Odprta tujejezi¢na politika v slovenski $olski vertikali:
primer $panséine. Javni posvet o novem nacionalnem programu za jezikovno politiko. Ministrstvo za
kulturo, 10. januar 2019: prispevki. Ministrstvo za kulturo, 27-29.
https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/4g39c0Ov

Mufioz-Basols, J., Mufioz-Calvo, M., & Suarez Garcia, J. (2014). Hacia una internacionalizacion del
discurso sobre la ensefianza del espafiol como lengua extranjera. Journal of Spanish Language
Teaching, 1(1), 1-14. https://doi.org/10.1080/23247797.2014.918402

J. R. (2023, July 26). Unesco: Prepovejte pametne telefone v ucilnicah. MMC RTV SLO.
https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/mh4f819

Alonso Raya (2004): Procesamiento de input y actividades gramaticales, REDELE, 0, marzo.
Ellis, R. (1994): The Study of Second Language Acquisition. Oxford: Oxford University Press.

Ellis, R. (2006). Current issues in the teaching of grammar: An SLA perspective. TESOL Quarterly, 40(1),
83-107. https://doi.org/10.2307/40264512

Hymes, D. (1972): On communicative competence, v Pride in Holmes (ur.):

Sociolingustics. Hannosword: Penguin.

Long, M. (1991): Focus on form: A design feature in Language teaching methodology. Amsterdam:

John Benjamins.
RAE, ASALE (2013): E/ buen uso del esparfiol. Madrid: Espasa.

Swan, M. (2005). Legislation by hypothesis: The case of task-based instruction. Applied Linguistics,
26(3), 376—-401. https://doi.org/10.1093/applin/ami013

VanPatten (2003): From Input to Output. A Teacher's Guide to Second Language Acquisition. Boston:
McGraw Hill.

Hymes, D. (1972). On communicative competence. In J. B. Pride & J. Holmes (Eds.),

Sociolinguistics (pp. 269-293). Penguin.

Canale, M. in Swain, M. (1980). Theoretical bases of communicative approaches to second language
teaching and testing. Applied Linguistics, 1(1), 1-47. https://doi.org/10.1093/applin/I.1.1

Littlewood, W. (2004). The task-based approach: Some questions and suggestions. ELT Journal, 58(4),
319-326. https://doi.org/10.1093/elt/58.4.319

Tudor, 1. (2001). The dynamics of the language classroom. Cambridge University Press.
Nunan, D. (2004). Task-based language teaching. Cambridge University Press.

Vygotsky, L. S. (1978). Mind in society: The development of higher psychological processes (M. Cole, V.

John-Steiner, S. Scribner, & E. Souberman, Eds.). Harvard University Press.

U UV W U e

51 1z0brazevalni program osnovne 3ole | Spanicina


https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/mh4f819
https://doi.org/10.2307/40264512
https://doi.org/10.1093/applin/ami013
https://doi.org/10.1093/applin/I.1.1
https://doi.org/10.1093/elt/58.4.319

15.7.2025 /// 14:53

PRILOGE

U UV W U e

52 1zobrazevalni program osnovne $ole | Spani¢ina




KLJUCNI CILJI
PO PODROC]JIH SKUPNIH CILJEV

JEZIK,
DRZAVLJANSTVO,
KULTURA IN
UMETNOST

Kultura in
umetnost

Drzavljanstvo

ZDRAVJE IN
DOBROBIT

5

PODJETNOST

Zamisli in
priloznosti

K dejanjem

Dusevna
dobrobit

Telesna
dobrobit

Socialna
dobrobit

TRAJNOSTNI

RAZVOJ

Poosebljanje
vrednot
trajnostnosti

Sprejemanje
kompleksnosti v
trajnostnosti

ZamiSljanje
trajnostnih
prihodnosti

Ukrepanje za
trajnostnost

DIGITALNA
KOMPETENTNOST

Varnost

Komunikacija
in sodelovanje

Ustvarjanje
digitalnih vsebin

in pod

Informacijska

atkovna

Re3evanje pismenost

problemov




1/// JEZIK, DRZAVLJANSTVO, KULTURA IN UMETNOST

SKUPNI CILJI IN NJJIHOVO UMESCANJE V UCNE NACRTE TER KATALOGE ZNAN]J
POVZETO PO PUBLIKACIJl WWW.ZRSS.SI/PDF/SKUPNI_CILJI.PDF

==

1.1 JEZIK

1.1.1 Strokovna besedila

1.1.7.1 Pri posameznih predmetih razvija zmoznost izraZanja v razli¢nih besedilnih vrstah (referat, plakat, povzetek, opis, pogovor itd.).

1.1.2 Strokovni jezik

1.1.2.7 Se zaveda, da je uCenje vsebine posameznega predmeta hkrati tudi spoznavanje njegove strokovne terminologije; torej ucenje
jezika na ravni poimenovanj za posamezne pojme in na ravni logi¢nih povezav.

1.1.2.2 Se izraza z ustrezno terminologijo predmeta in skrbi za ustrezno govorno ter pisno raven svojega strokovnega jezika.

1.1.3 Univerzalni opis
jezika kot sistema

1.1.4 Razumevanje
pomena branja

(pri vseh predmetih:)

1.1.3.71 Se zaveda podobnosti ter razlik med jeziki in je na to pozoren tudi pri uporabi gradiv v tujih jezikih, pri uporabi prevajalnikov,
velikih jezikovnih modelov, avtomatsko prevedenih spletnih strani itd.

(pri vseh jezikovnih predmetih:)

1.1.3.2 Se zaveda, da razli¢ne jezike lahko opisujemo na podoben nacin; pri pouku tujih jezikov zato uporablja znanje, pridobljeno pri
pouku u¢nega jezika, in obratno: zna primerjati jezike, ki se jih udi, in razpoznava podobnosti ter razlike med njimi.

1.1.4..1 Pri vseh predmetih redno bere, izbira raznolika bralna gradiva, jih razume, poglobljeno analizira in kriti¢no vrednoti.

1.1.5 Jezik in nenasilna
komunikacija

1.1.5.7 Razvija lastne sporazumevalne zmoZnosti skozi nenasilno komunikacijo.

1.2 DRZAVLJANSTVO

1.2.1 Poznavanje in
privzemanje ¢lovekovih
pravic ter dolznosti kot
temeljnih vrednot in
osnov drzavljanske
etike

1.2.1.71 Pozna, razume in sprejema ¢lovekove pravice kot skupni evropski in ustavno dolo&eni okvir skupnih vrednot ter etike.
1.2.1.2 Razume, da so Elovekove pravice univerzalne in nepogojene, da uveljavljajo vrednote svobode in enakosti.
1.2.1.3 Razume in sprejema, da je obstoj pravic pogojen s spostovanjem individualne dolznosti do enake pravice drugega.

1.2.1.4 Razume in sprejema, da je dolZnost do enake pravice drugega dolZznost zaradi dolZnosti
(ne le pravica zaradi individualnega interesa).

1.2.1.5 Razume in sprejema ¢lovekove pravice in dolZnosti kot osnovno, vsem drzavljanom skupno etiko (moralo), ki uveljavlja
vrednote spostovanja ¢lovekovega dostojanstva, pravi¢nosti, resnice, zakona, lastnine, nediskriminacije in strpnosti.

1.2.2 Eti¢na refleksija

1.2.3 Sodelovanje z
drugimi v skupnosti
in za skupnost

1.2.2.7 Spoznava, da obstajajo moralna vprasanja, pri katerih ni vnaprej danih od vseh sprejetih odgovorov.

1.2.2.2 Razvija ob&utljivost za moralna vprasanja ter sposobnost, da o njih razmislja skupaj z drugimi.

1.2.3.7 Z namenom uresni¢evanja skupnega dobrega sodeluje z drugimi ter podaja in uresniéuje predloge,
ki kakovostno spreminjajo skupnosti.

1.2.3.2 Prek lastnega delovanja ozave$¢a pomen skrbi za demokrati¢no skupnost ter krepi zavedanje o pomenu pripadnosti
skupnosti za lastnodobrobit in dobrobit drugih.

1.2.4 Aktivno drZavljanstvo
in politiéna angaZiranost

1.2.4.7 Ob zavedanju pozitivnega pomena politike kot skupnega redevanja izzivov in skrbi za dobrobit vseh, pa tudi iskanja
kompromisov in preseganja konfliktov, pozna raznolike oblike demokrati¢nega politi¢nega angaziranja in se vkljuuje
v politiéne procese, ki vplivajo na zivljenja ljudi.

1.2.5 Znanje za kriti¢no
misljenje, za aktivno
drzavljansko drzo

1.2.5.71 Uporabi znanja vsakega predmetnega podrocja za kriti¢no in aktivno drZavljansko drzo.

1.3 KULTURA IN UMETNOST

1.3.1 Sprejemanije, dozivljanje

in vrednotenje kulture
inumetnosti

1.3.2 Raziskovanje in
spoznavanje kulture ter
umetnosti

1.3.7.7 Intuitivno ali zavestno (individualno in v skupini) vzpostavlja odnos do kulture, umetnosti, umetnidke izku3nje in procesov
ustvarjanja ter ob tem prepoznava lastna dozivetja in se vzivlja v izkudnjo drugega.itd.).

1.3.2.7 Raziskuje in spoznava kulturo, umetnost, umetniske zvrsti ter njihova izrazna sredstva v zgodovinskem in kulturnem kontekstu.

1.3.3 IzraZanje v umetnosti
in z umetnostjo

1.3.4 UzZivanje v
ustvarjalnem procesu
ter dosezkih kulture in
umetnosti

1.3.3.1 Je radoveden in raziskuje materiale in umetniske jezike, se z njimi izraza, razvija domisljijo ter poglablja in $iri znanje tudi
na neumetniskih podrocjih.

1.3.4.71 UZiva v ustvarjalnosti, se veseli lastnih dosezkov in dosezkov drugih.

1.3.4.2 V varnem, odprtem in spodbudnem ué¢nem okolju svobodno izraza Zelje in udejanja ustvarjalne ideje.

1.3.5 Zivim kulturo in
umetnost

1.3.5.1 Zivi kulturo in umetnost kot vrednoto v domaéem in $olskem okolju ter prispeva k razvoju $ole kot kulturnega sredié¢a in
njenemu povezovanju s kulturnim in z druzbenim okoljem.
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2.1 POOSEBLJANJE VREDNOT TRAJNOSTNOSTI

2.1 Vrednotenje 2.7.71.71 Kritiéno oceni povezanost lastnih vrednot in vrednot druZbe s trajnostnostjo glede na svoje trenutne zmoZznosti
trajnostnosti ter druzben polozaj.

2.2 Podpiranje pravi¢nosti 2.1.2.7 Pri svojem delovanju uposteva etiéna nadela pravi¢nosti, enakopravnosti ter soutja.

2.1.3 Promoviranje narave 2.71.3.1 Odgovoren odnos do naravnih sistemov gradi na razumevanju njihove kompleksnosti in razmerij med naravnimi

ter druzbenimi sistemi.

2.2 SPREJEMANJE KOMPLEKSNOSTI V TRAJNOSTNOSTI

2.2 Sistemsko mislienje 2.2.1.1 K izbranemu problemu pristopa celostno, pri éemer upo$teva povezanost okoljskega, gospodarskega in druzbenega vidika.

2.2.1.2 Presoja kratkoro¢ne in dolgoro¢ne vplive delovanja posameznika in druzbenih skupin v druzbi, druzbe na lokalni,
regionalni, nacionalni ter globalni ravni.

2.2.2 Kritiéno misljenje 2.2.2.7 Kritiéno presoja informacije, poglede in potrebe o trajnostnem razvoju z vidika naravnega okolja, Zivih bitij in druzbe, pri demer
uposteva razli¢ne poglede, pogojene z osebnim, socialnim in kulturnim ozadjem.

2.2.3 Formuliranje 2.2.3.1 Pri opredelitvi problema uposteva znagilnosti problema - (ne)jasnost, (ne)opredelienost, (ne)dolo¢ljivost
problema problema — in lastnosti re$evanja — (ne)definirane, (ne)sistemske resitve — ter vpletenost deleznikov.

2.3 ZAMléLjANjE TRAJNOSTNIH PRIHODNOSTI

2.3.1 Pismenost za 2.3.1.7 Na podlagi znanja, znanstvenih dognanj in vrednot trajnostnosti razume ter vrednoti mozne, verjetne in zelene
prihodnost trajnostne prihodnosti (scenarije).

2.3.1.2 Presoja dejanja, ki so potrebna za doseganje Zelene trajnostne prihodnosti.

2.3.2 Prilagodljivost 2.3.2.71V prizadevanju za trajnostno prihodnost tvega in se kljub negotovostim prilagaja ter sprejema trajnostne odlogitve
za svoja dejanja.

2.3.3 Raziskovalno misljenje 2.3.3.1 Pri naértovanju in re$evanju kompleksnih problemov/-atik trajnostnosti uporablja in povezuje znanja in metode razli¢nih
znanstvenih disciplinter predlaga ustvarjalne in inovativne ideje in resitve.

2.4 UKREPANJE ZA TRAJNOSTNOST

2.4 PolitiCna 2.4.1.1 Ob upostevanju demokrati¢nih nacel kriti¢no vrednoti politike z vidika trajnostnosti ter sodeluje pri oblikovanju
angaziranost trajnostnih politik in prakse na lokalni, regionalni, nacionalni ter globalni ravni.
2.4.2 Kolektivno ukrepanje 2.4.2.1 Priprizadevanju in ukrepanju za trajnostnost uposteva demokrati¢na na¢ela in aktivno ter angazirano (konstruktivno)

sodeluje z drugimi.

2.43 !IWQiYiqua[”a 2.4.3.7 Se zaveda lastnega potenciala in odgovornosti za trajnostno delovanje in ukrepanje na individualni, kolektivni
iniciativa ter politi¢ni ravni.
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3.1 DUSEVNA DOBROBIT

3.11 Samozavedanje 3.1.1.7 Zaznava in prepoznava lastno doZivljanje (telesne obcutke, ¢ustva, misli, vrednote, potrebe, Zelje) ter lastno vedenje.
3.1.1.2 Skozi izkuSnje razume povezanost razli¢nih vidikov lastnega doZivljanja (telesni ob&utki, Custva, misli, vrednote, potrebe,
zelje) v specifi¢nih situacijah (npr. ob doZivljanju uspeha in neuspeha v uénih in socialnih situacijah).

3.1.2 Samouravnavanje 3.1.2.7 Uravnava lastno doZivljanje in vedenje (npr. v stresnih u¢nih in socialnih situacijah).
3.1.2.2 Razvija samozaupanje in samospostovanje.
3.1.2.3 Se ucinkovito spoprijema z negotovostjo in kompleksnostjo.
3.1.2.4 Ucinkovito upravlja, organizira ¢as ucenja in prosti ¢as.

3.1.3 Postavljanje ciljev 3.1.3.1 Prepoznava lastne interese, lastnosti, mo&na in Sibka podrogja ter v skladu z njimi nacrtuje kratkoro&ne in
dolgorocne cilje (vezane na duSevno, telesno, socialno in u¢no podrocje).
3.71.3.2 Spremlja doseganje in spreminjanje nacrtovanih ciljev.
3.1.3.3 Razvija zavzetost in vztrajnost ter krepi zmoZnosti odloZitve nagrade.

31.4 Prozen nacin 3.1.4.1 Razvija osebno proznost, razvojno miselno naravnanost, radovednost, optimizem in ustvarjalnost.
razmisljanja
an 3.1.4.2 Ucinkovito se spoprijema s problemskimi situacijami, ki zahtevajo proaktivno miselno naravnanost.

3.1.5 Odgovornost in 3.1.5.71 Krepi odgovornost, avtonomijo in skrbi za osebno integriteto.
avtonomija

3.2 TELESNA DOBROBIT

3.2.1 Gibanje in sedenje 3.2.1.71 Razume pomen vsakodnevnega gibanja za zdravje in dobro podutje.
3.2.7.2 Razvija pozitiven odnos do gibanja.
3.2.7.3 Vklju€uje se v razli¢ne gibalne dejavnosti, tudi tiste, ki razbremenijo naporen vsakdan.
3.2.7.4 Razume $kodljivosti dolgotrajnega sedenja, razvija navade za prekinitev in zmanj$anje sedenja.

3.2.2 Prehrana in 3.2.2.7 Razume pomen uravhoteZene prehrane.
prehranjevanje 3.2.2.2 Razvija navade zdravega prehranjevanja.

3.2.2.3 Oblikuje pozitiven odnos do hrane in prehranjevanja.

3.2.3 Sprostitev in pocitek 3.2.3.7 Razume pomen pocitka in sprostitve po miselnem ali telesnem naporu.
3.2.3.2 Spozna razli¢ne tehnike spro$¢anja in uporablja tiste, ki mu najbolj koristijo.
3.2.3.3 Razume pomen dobrih spalnih navad za ucinkovito telesno in miselno delovanje ter ravnanje.

3.2.4 Varnost 3.2.4.1 Spozna razliéne za$éitne ukrepe za ohranjanje zdravja.
3.2.4.2 Ravna varno in odgovorno, pri ¢emer skrbi za ohranjanje zdravja sebe in drugih.

3.2.5 Preventiva pred 3.2.5.7 Usvaja znanje o oblikah in stopnjah zasvojenosti ter o strategijah, kako se jim izogniti oz. jih preprediti
razliénimi oblikami

. ) z zdravim Zivljenjskim slogom.
zasvojenosti

3.3 SOCIALNA DOBROBIT

3.3.1 Soclalno zavedanje in - 3.3.7.1 Ozavesc¢a lastno doZivljanje in vedenje v odnosih z drugimi.

zavedanje raznolikosti 3.3.1.2 Zaveda se in prepoznava raznolikosti v ozjem (oddelek, vrstniki, druzina) in irSem okolju ($ola, lokalna skupnost, druzba).

3.3.2 Komunikacijske 3.3.2.1 Razvija spretnosti aktivnega poslusanja, asertivne komunikacije, izraZanja interesa in skrbi za druge.
spretnosti
3.3.3 Sodelovanje in 3.3.3.7 Konstruktivno sodeluje v razli¢nih vrstah odnosov na razli¢nih podrogjih.

reSevanje konfliktov 3.3.3.2 Krepi sodelovalne vescine, spretnosti vzpostavljanja in vzdrzevanja kakovostnih odnosov v oddelku, druzini, $oli, $irsi

skupnosti, temeljecih na spostljivem in asertivnem komuniciranju ter enakopravnosti.

3.3.4 Empatija 3.3.4.7 Krepi zmoZnosti razumevanja in prevzemanja perspektive drugega.
3.3.4.2 Prepoznava meje med doZivljanjem sebe in drugega.
3.3.4.3 Uravnava lastno vedenje v odnosih, upostevajo¢ ve¢ perspektiv hkrati.

3.3.5 Prosocialno vedenje 3.3.5.71 Krepi prepoznavanje in zavedanje potrebe po nudenju pomoci drugim.
3.3.5.2 Prepoznava lastne potrebe po pomoci in strategije iskanja pomogi.
3.3.5.3 Krepi druzbeno odgovornost.
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4.1 INFORMACIJSKA IN PODATKOVNA PISMENOST

4.1 Brskanje, iskanje
in filtriranje podatkov,
informacij ter digitalnih vsebin

4.1.1.7 Izraza informacijske potrebe, i$¢e podatke, informacije in vsebine v digitalnih okoljih ter izbolj$uje osebne
strategije iskanja.

4.1.2 Vrednotenje podatkov,
informacij in digitalnih vsebin

4.1.2.1 Analizira, primerja in kriti¢no vrednoti verodostojnost in zanesljivost podatkov, informacij in digitalnih vsebin.

4.1.3 Upravljanje podatkov,
informacij in digitalnih
vsebin

4.1.3.7 Podatke zbira, obdeluje, prikazuje in shranjuje na najustreznej$a mesta (trdi disk, oblak, USB itd.) tako, da jih zna
kasneje tudi najti.

4.2 KOMUNIKACIJA IN SODELOVANJE

4.2.1 Interakcija z uporabo
digitalnih tehnologij

4.2.1.7 Sporazumeva se z uporabo razli¢nih digitalnih tehnologij in razume ustrezna sredstva komunikacije v danih okoli$¢inah.

4.2.2 Deljenje z uporabo
digitalnih tehnologij

4.2.2.7 Deli podatke, informacije in digitalne vsebine z drugimi z uporabo ustreznih digitalnih tehnologij. Deluje v vlogi posrednika
in je seznanjen s praksami navajanja virov ter avtorstva.

4.2.3 Drzavljansko
udejstvovanje z
uporabo digitalnih
tehnologij

4.2.4 Sodelovanje z uporabo
digitalnih tehnologij

4.2.3.1 18¢e in uporablja portale za udejstvovanje v druzbi. Poid¢e skupine, ki zastopajo njegove interese, s pomocjo katerih
lahko aktivno daje predloge za spremembe.

4.2.4.1 7 digitalnimi orodji soustvarja skupno vsebino in se zavzema za krepitev sodelovanja med ¢lani.

4.2.5 Spletni bonton

4.2.6 Upravljanje digitalne
identitete

4.2.5.7 Pri uporabi digitalnih tehnologij in omreZij prilagaja svoje vedenje pri¢akovanjem ter pravilom, ki veljajo v dolo¢eni skupini.

4.2.6.71 Ustvari eno ali ve¢ digitalnih identitet in z njimi upravlja, skrbi za varovanje lastnega ugleda ter za ravnanje s podatki,
ki nastanejo z uporabo Stevilnih digitalnih orodij in storitev v razli¢nih digitalnih okoljih.

4.3 USTVARJANJE DIGITALNIH VSEBIN

4.3.1 Razvoj digitalnih vsebin

4.3.2 Umes¢anje in
poustvarjanje digitalnih
vsebin

4.3.1.7 Ustvarja in ureja digitalne vsebine v razli¢nih formatih.

4.3.2.1 Digitalne vsebine obogati z dodajanjem slik, glasbe, videoposnetkov, vizualnih efektov idr.

4.3.3 Avtorske pravice in
licence

4.3.4 Programiranje

4.4 VARNOST

4.3.3.1 Pozna licence in avtorske pravice. Spostuje pravice avtorjev in jih ustrezno citira.

4.3.4.7 Zna ustvariti algoritem za resitev enostavnega problema. Zna odpraviti preproste napake v programu.

4.4.1 Varovanje naprav

4..4.71.7 Deluje samozas¢itno; svoje naprave zad¢iti z ustreznimi gesli, programsko opremo in varnim ravnanjem, jih ne pusca brez
nadzora v javnih prostorih idr.

4.4.2 Varovanje osebnih
podatkov in zasebnosti

4.4.3 Varovanje zdravja
in dobrobiti

4.4.2.1 Varuje osebne podatke in podatke drugih ter prepoznava zaupanja vredne ponudnike digitalnih storitev.

4.4.3.7 Digitalno tehnologijo uporablja uravnoteZeno, skrbi za dobro telesno in dusevno dobrobit ter se izogiba negativnim
vplivom digitalnih medijev.

4.4.4 Varovanje okolja

4.5 RE§EVANJE PROBLEMOV

4.4.4.71 Zaveda se vplivov digitalnih tehnologij in njihove uporabe na okolje.

4.5.1 ReSevanje
tehni¢nih tezav

4.5.71.71 Prepozna tehni¢ne teZave pri delu z napravami ali digitalnimi okolji ter jih reduje.

4.5.2 Prepoznavanje potreb
in opredelitev
tehnoloskih odzivov

4.5.2.7 Prepoznava in ocenjuje potrebe, izbira ter uporablja digitalna orodja in jih prilagaja lastnim potrebam.

4.5.3 Ustvarjalna uporaba
digitalne tehnologije

4.5.4 Prepoznavanje vrzeli v
digitalnih kompetencah

4.5.3.1 S pomogjo digitalne tehnologije ustvarja resitve in novosti v postopkih ter izdelkih.

4.5.4.1 Prepozna vrzeli v svojih digitalnih kompetencah, jih po potrebi izbolj$uje in dopolnjuje ter pri tem podpira tudi druge.
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5.1 ZAMISLI IN PRILOZNOSTI

5.2 VIRI

5.1 Odkrivanje priloznosti

5.1.1.1 Prepoznava avtenti¢ne izzive kot priloZnosti za ustvarjanje vrednost zase in za druge.

5.1.2 Ustvarjalnost in
inovativnost

5.1.2.7 Prire$evanju izzivov na ustvarjalen nacin uporablja znanje in izkusnje za ustvarjanju bolj$ih resitev.

5.1.2.2 Pripravi nabor moznih resitev izziva, pri ¢emer stremi k oblikovanju vrednosti za druge.

5.1.3 Vizija

5.1.3.7 Oblikuje vizijo prihodnosti, ki vkljucuje odgovore na vprasanja, kaj namerava poceti v prihodnosti, kak$en Zeli
postati in kak3no skupnost Zeli sooblikovati.

5.1.4 Vrednotenje zamisli

5.1.4.1 Vrednoti resitve ob upostevanju kriterijev po nacelu ustvarjanja dobrobiti za druge in izbere ustrezno resitev.

5..5 Eti¢no in trajnostno
razmisljanje

5.1.5.7 Prepozna in ovrednoti vpliv svojih odlo¢itev ter ravnanj na skupnost in okolje.

5.2.1 Samozavedanje
in samoucinkovitost

5.2.71.7 Prepozna svoje Zelje, moc¢na in Sibka podrocja ter zaupa, da lahko pozitivho vpliva na ljudi in situacije.

5.2.2 Motiviranost in
vztrajnost

5.2.3 Vklju¢evanije virov

5.2.2.1 Je pozitivno naravnan, samozavesten in osredotocen na proces reSevanja izziva.

5.2.2.2 Vztraja pri opravljanju kompleksnejsih nalog.

5.2.3.7 Pridobi podatke in sredstva (materialna, nematerialna in digitalna), potrebne za prehod od zamisli k dejanjem,
s katerimi odgovorno in u€inkovito upravlja, pri ¢emer upo$teva ucinkovito izrabo lastnega €asa in finan¢nih sredstev.

5.2.4 Vklju¢evanje
¢loveskih virov

5.2.4.7 Spodbuja in motivira druge pri reSevanju skupnih nalog.
5.2.4.2 Poisce ustrezno pomo¢ posameznika (npr. vrstnika, ucitelja, strokovnjak itd.) ali strokovne skupnosti.

5.2.4.3 Razvije spretnosti za ucinkovito komunikacijo, pogajanje, vodenje, ki so potrebne za doseganje rezultatov.

5.2.5 Finan¢na pismenost

5.2.5.1 V razli¢nih Zivljenjskih situacijah prepoznava in resuje finan¢ne izzive (viri finan¢nih sredstev, skrb za denar, poslovanje
npr. z banko, zavarovalnico ter drugimi finan¢nimi institucijami, ocena potrebnih sredstev, tveganj in odlocitev o
zadolzevanju ter nalozbi, var€evanju).

5.2.5.2 Sprejema odgovorne finanéne odlocitve za doseganje blaginje (osebne in za skupnost).

5.2.5.3 Pridobiva ustrezno znanje na podro¢ju finanéne pismenosti za kakovostno vsakdanje in poklicno Zivljenje.

5.3 K DEJANJEM

5.3.1 Prevzemanje pobude

5.3.71.1 Spodbuja in sodeluje pri reSevanju izzivov, pri ¢emer prevzema individualno in skupinsko odgovornost.

5.3.2 Nacrtovanje in
upravljanje

5.3.3 Obvladovanje
negotovosti,

dvoumnosti intveganja

5.3.4 Sodelovanje

5.3.2.7 V procesu re$evanja problemov si zastavlja kratkoro¢ne, srednjerocne in dolgoroéne cilje, opredeli prednostne naloge
in pripravi naért.

5.3.2.2 Prilagaja se nepredvidenim spremembam.

5.3.3.1 Na nepredvidene situacije se odziva s pozitivno naravnanostjo in ciliem, da jih uspe$no razresi.

5.3.3.2 Pri odlo¢itvah primerja in analizira razli¢ne informacije, da zmanj$a negotovost, dvoumnost in tveganja.

5.3.4.71 Sodeluje z razli¢nimi posamezniki ali skupinami.

5.3.4.2 Morebitne spore resuje na konstruktiven nacin in po potrebi sklepa kompromise.

5.3.5 Izkustveno uéenje

5.3.5.1 Z re$evanjem izzivov pridobiva nove izkusnje in jih upo$teva pri sprejemanju nadaljnjih odlocitev.
5.3.5.2 Presoja uspesnost doseganja zastavljenih ciljev in pri tem prepoznava priloznosti za nadaljnje u¢enje.
5.3.5.3 Prepozna priloZnosti za aktivho uporabo pridoblienega znanja v novih situacijah.

5.3.5.4 Povratne informacije uporabi za nadaljnji razvoj podjetnostne kompetence.



